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Betlenemsko
Sporocilo-razumet
Inamenja casov

BliZza se leto 2000, kar hkrati pomeni,
da hosta takrat potekli tudi dve tisoéletji,
Odkar se je v revni betlehemski Stalici re-
dil Jezus Kristus. To je bil tudi zadetek
love dobe v zgodovini ¢lovesSiva, saj sta
Nastanek kri¢anske Cerkve in Sirjenje Kri-
Stusovega nauka temeljito preobrazila zla-
5ti sredozemski in evropski svet. Gledano
Z danasnjega stali3¢a, ni mogote zanikati,
a so mnoge krséanske prvine vgrajene v
Splosna nacela evropske in svetovne civi-
lizacije. Tudi iz teh nagel si lahko razlaga-
Mo nagibe mnogih ljudi, ki so pripomogli
k temu, da se je v naSem ¢asu tako okre-
Pil Eut za ¢lovekove pravice.

Kot kaZe, je prav to podrocje medclo-
Veskih odnosov postalo tista spodbuda, ki
e evropske narode, Zivete na Zahodu ali
Vzhodu, ovedla, da postaja popolnoma ne- |
Naravna §e do véeraj uveljavljena nepro- |

dugna ali vsaj tezko prehodna umetna pre-' &

8rada, ki je potekala po sredini celine kot
Posledica delitve interesov velesil po kon- |
tani drugi svetovni vojni. Ob tem je treba |
Priznati, da sodi med najvaZnejSe prvine,
ki zdruzujejo Evropo, poleg vprasanja ¢lo-
Vekovih pravie, prav skupno duhovno iz-
Yogilo, to je kriéanstvo. Ceprav je zlasti v
rzavah realnega socializma do nedavna
Z4ivelo skoraj na robu druZbe, pa je Ze dej-
Stvo, da je sovjetski voditelj Gorbadov ne-
layno tega obiskal papeZa in v Rimu izja-
Vil, da tudi verske vrednote lahko pripo-
Morejo k prenovi Sovjetske zveze, zuna-
bje znamenje globokih sprememb v da-
Na§njem evropskem svetu.

P —

Naroénike in vse bralce obves¢amo,
da bo prihodnja 8tevilka Novega lista
izgla v cetrtek, 11, januarja 1990.
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V leto$njem boziénem uvodniku nismo
Mogli mimo teh daljnoseznih dogodkov, ki
lekako simbolizirajo poslavljanje od dru-
Rega tisotletja in prihajanje tretjega. In
Pray znaéilno je, da naso dobo prestevamo
0d Kristusovega rojstva dalje, kar nas ne-
Prestano povezuje z mirom in skrivnost.
o gdmaknjenostjo betlehemske noéi. Ob
Prebiranju Lukovega evangelija se zave-
o, kako na zunaj preprosti so pravza-
Pray bili dogodki, ki so tako usodno in

dalje na 2. strani W
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Posamezna Stevilka 700 lir
N AR OCNTIN A
Letna 30.000 lir. Za inozem-
stvo: letna naroénina 35.000
lir. Oglasi po dogovoru.
Sped. in abb. post. II gr. 70%
SETTIMANALE

LET. XXXIX.

_EE

SNEG NA PADRICAH

Sodelavcem, narocnikom

in bralcem tervsem Slovencem
Zelimo blagoslovijene bozZi¢ne
praznike in srecno ter uspesno
novo leto 1990.
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Jugoslavija na razpotju

Casopisni komentatorji, zlasti zahodne- | jetna, je postopno hiranje Miloevicevega prelomno vplivali na spreminjanje obraza
ga tiska, in drugi opazovalci se v zadnjem |rezima v Srbiji, kar bi brzkone imelo za anti¢nega sveta. Dale¢ od tedanjih vele:
¢asu vse bolj pogosto spradujejo, kaj selposledico ponovno pogajanje in ponoven mest, vladarskih palag, amfiteatrov in bud-
pravzaprav dogaja v Jugoslaviji. Dezela, dogovor jugoslovanskih narodov o naravi nih pristanis¢ se je rojevalo oznanilo mi-

BETLEHEMSKO SPOROCILO —
RAZUMETI ZNAMENJA CASOV

B nadaljevanie s 1. strani

ki je prva stopila na pot nekaksne »pere- |
strojke«, se danes po vsem sode¢ nahaja
v stanju nekaksne »katastrojke«, iz kate-
rega ni videti izhoda. Jugoslavija, nekdaj
najbolj liberalna komunistiéna drzava, je

in nac¢inu njihove nadaljnje koeksistence. ru, ljubezni in spostovanja élovekovesgd
Tretja moznost je poskus »jugoslovanske« |dostojanstva. Kaj je navsezadnje boli ve
reSitve, to je hkratno zaustavljanje srb-|li¢astno in skrivnostno od spoznanja teda-
skega nacionalizma in demokratizacije v |njega €¢love$tva, ki je v revnem detecu pré

Sloveniji, Hrvaski in drugod. Slo bi za ne-

poznalo Boga samega, in to ne ved kot €
nega od ne$tetih poganskih bogov in ma

danes zaostala v procesu demokratizacije kako ponovitev scenarija ob vzponu hrva-
za celo vrsto vzhodnoevropskih drzav. Skega nacionalizma v zacetku scdemdesc—hikov, ampak kot vesolinega prinaSalca

Obstajajo tehtni razlogi, ki v Jugosla- |tih let. Nekatera znamenja, zlasti tajin- Poti, Resnice in Zivlienia. Pastirii, ki 50
viji onemogoc¢ajo normalen demokraticen |gtyene dejavnosti za hitro spremembo zvez- prvi obiskali in pocastili Odresenika, sim-
razvoj. Predvsem ga zavira celokupno da- pe ustave, kazejo, da jugoslovanski fede- |bolizirajo tiste, ki so sposobni dojema'
naénje dogajanje v Srbiji, ki bi ga lahko  ralni yrh razmislja prav o tej resitvi. Ze |znamenja ¢asov. SliSali so mnoZico an®®
oznatili kot vzpon nacionalizma in kot po- | sedaj je moé redi, da to, kar ni uspelo Titu, |lov, ki je govorila: »Slava Bogu na vis#

vratek k ortodoksnim komunistiénim na-|
¢elom. Ob tem se nujno zastavlja vprasa-,
nje, kako je lahko priglo v Srbiji do druz-'
benih in politi¢nih procesov, ki so v mar-
si¢em ravno nasprotni splofnim tokovom v
Evropi in v svetu nasploh.

Kot vsak nacionalizem je tudi sodobni
srbski nacionalizem splet racionalnih in
iracionalnih dejstev. Racionalno vsebino
srbskega nacionalizma moramo vsekakor
iskati v dejstvu, da je bilo nacionalno vpra-
Sanje tudi v Titovi Jugoslaviji nereseno.
Josip Broz Tito je sicer s svojo osebno ka-
rizmo uspeval v konfliktnih poloZajih vse-
lej uveljaviti »jugoslovansko«, to je svo-
jo resitev, toda z njegovim odhodom s po-
liticnega prizoris¢a se je pokazalo, da je
bila marsikatera njegova poteza pravza-
prav pometanje pod preprogo. .

Poglavitna iracionalna sestavina srb-
skega nacionalizma se zdi njih prepric¢anje,
da so Srbi nekaksno izvoljeno ljudstvo, po-
klicani da zlepa ali zgrda »zdruZijo« Jugo-
slavijo, to je, da ji zavladajo. V tem pre-
pri¢anju so si edini tako uradna srbska
oblast kot tudi demokratiéno usmerieni
srbski intelektualei. O¢itno je, da Srbi Se
vedno gojijo staro srbsko Zeljo po unitar-
ni Jugoslaviji pod srbsko hegemonijo, v
kateri se bodo njeni narodi zlili v en sam
jugoslovanski narod, ki bo seveda imel vse
prevladujote znacilnosti srbskega naroda.

Jasno je, da s tak$nimi idejami Srbi
niti pribliZzno ne morejo pristati na enako-
pravnost jugoslovanskih narodov, saj bi to
pomenilo ni¢ manj kot odpoved svojemu
»nacionalnemu« projektu. Militantnost, na-
silnost in napetosti, ki iz tega nastajajo, so
samoumevne. V tem kontekstu je tudi ra-
zumljiv srbski povratek k izvirnim nace-

tudi njegovim naslednikom ne bo.

vah in na zemlji mir ljudem, ki so mu po
|volji.« Razumevati znamenja casov, to
predpostavlja ¢lovekovo notranje speohr™
njenje, zaupanje v hoZio voljo, posledica
tega pa je. da sprejemamo sebe in drvge€
ter svet okoli nas z obfutjem notranjeg?
miru.

| Uresni¢iti notranji mir, to ostaja veno
aktualno sporoédilo boZiénih dogodkov, ob
katerem se lahko zamisli tudi ¢lovek d&
nasnjega dne.

KAKSNA BO NAROCNINA
PRIHODNJE LETO

Zaradi ¢edalje vecéje draginje smo
prisiljeni pregledati dosedanjo naro¢-
nino Novega lista in dolo¢iti za pri-
hodnje leto novo. Prepri¢ani smo, da
bodo na&i bralci in zlasti naro¢niki
razumeli naso stisko in ostali kot do-
slej zvesti naSemu listu.

Prihodnje leto (1990) bo naroé¢nina
znasala letno 35 tisoé lir, za inozem-
stvo pa 40 tisoc.

UPRAVA NOVEGA LISTA
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»Ni kapitalisti¢ne in socialisti¢ne
Nemcije, temvec le en nemski narod «

V nedeljo, 17. t.m., je bila cela vrsta
zahodnonemskih politikov na obiskih v

' hodnonemski politiki. Genscher je meli?
drugim izjavil, da morata Nemc¢iii takol

lom komunizma. Za nacionalni projekt, ki |y;10dni Neméiji. Predsednik von Weiz- |okrepiti sodelovanje. Ni kapitalistiéne

temelji na prisiljevanju drugih narodov, !
je vsekakor najprimernejsa totalitarna dr- |
zava, v kateri je moé¢ dose¢i popolno pre-!
vlado enega interesa nad vsemi drugimi. |

Moznih resitev jugoslovanskega gordij-
skega vozla je ve¢. Nasilna pacifikacija
Slovenije in Hrvatske se zdi v tem tre-
nutku precej manj verjetna, kot je bila
le nekaj mesecev nazaj, saj se je razmer-
je sil v Jugoslaviji precej spremenilo v
korist demokrati¢ne opcije. Druga mozZ-

nost, ki utegne biti na daljsi rok zelo ver-

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »sNOVI LIST« — Res. na

sodi§éu v Trstu dne 20.4.1954, tev. 157. QOdgovorni

urednik: dr. Drago LegiSa — Tiska tiskarna Graphart
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

sidcker je sprejel vabilo protestantske Cer-
kve v Potsdamu pri Vzhodnem Berlinu in
se udelezil cerkvenega koncerta boZi¢nih
pesmi. Ob njem sta v cerkvi sedela vzhod-
nonems$ki ministrski predsednik Modrow
in zaCasni predsednik republike Gerlach.
Po koncertu se jim je pridruzil voditelj
vzhodnonemskih krs¢anskih demokratov
de Maiziere, skupno pa so se podali v grad
Cecilienhof, kjer je bil leta 1945 podpisan
Potsdamski sporazum.

Zahodnonemski zunanji minister Gen-
scher se je udelezil kongresa gibanja »De-
mokrati¢no prebujanje«, ki ga podpira pro-
testantska Cerkev in se je preoblikovalo v
stranko. Prisotni so bili Se drugi vidni za-

socialistitne Nemdéije, je e dejal, temVe
le en nemgki narod. Nemci se hodejo M.
|sebojno zblizati, vendar moraio najPr';
|zaziveti v svohodi in demokraciii ter v T"l;
ru s sosedi. Ker pripadajo razliénima Vo
jaskima blokoma, je niihov interes razol
Zzevanje. Stranka je na kongresu v Lipske :
podprla nemsko zdruzitev, zahteve po sif
dikalni in gospodarski svobodi.

Bivsa nems$ka komunisti¢na partija s.ﬂ
je na izrednem kongresu izrekla tudi #2
navezavo diplomatskih odnosov z [zraé

lom, kot se je zvedelo te dni. Njen \"':'d.;
'telj Gysi, ki je judovskega izvora, Seei‘e
v

|izrekel tudi za spostovanje judovske
in kulture.
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Dezelni tajnik Slovenske skupnosti Ivo
Jevnikar ima te dni ogromno dela, a je
kljub temu ljubeznivo pristal na intervju
za letosnjo boziéno in novoletno Stevilko
Novega lista.

Najprej seveda vpradanje, ki je $e naj-
bolj aktualno. Ali bi kratko politiéno oce-
nili vsebino zakonskega osnutka za zascito
slovenske manjsine v Italiji, ki ga je se-
stavil minister za odnose z dezelami Mac-
canico in ki ga je vlada odobrila 17. no-
vembra?

Vsebina vladnega osnutka je za nas ze-
lo slaba. Ne gre za kake podrobnosti ali
pomanjkljivosti, gre za nekaj bistvenih
vpradanj. Ce tu ne pride do korenitih spre-
memb, sploh ne bo mogoce govoriti, da i-
mamo zas¢itni zakon. Po eni strani je res,
da je vlada zdaj uradno priznala, da nam
po ustavi in mednarodnih sporazumih dol-
guje zas¢ito. Nekaj smo torej konéno dose-
gli. Vendar pa je po drugi strani jasno, da
oblasti niso osvojile spoznanja, da so
manjsine obogatitev za vso skupnost, ne
pa nevarnost, tujek, ki ga je treba prena-
Sati. Zato je v besedilu razviden strah:
pred dvojezi¢nostjo, »privilegiji«, S5olsko
avtonomijo, pred »obcutljivostjo« vecine. |
Ni torej $e preokreta od politike naérine
ali tihe asimilacije v smer resni¢ne ena- |
kopravnosti in takega varstva, da bi lah-|
ko manjsina opustila samoobrambno dr-
z0 in lep del svojih energij posvetila ra-
zvijanju ustvarjalnosti, ki bi bila vsem v
korist. :

Slovenska skupnost je kritike na radun '
Maccanicovega osnutka Ze objavila, saj
smo o tem temeljito razpravljali na veé
sejah.

Ne moremo sprejeti tega, da bi manj-
§ino delili na razlicne dele z razlitnimi

stopnjami zascite, ali pa kar brez nje. Ta- | _

ko je tu stroga delitev med Trstom in Go-
rico na eni strani in videmsko pokrajino
na drugi. Slovencem v videmski pokraji- |
ni se odreka celo narodno ime, saj so le
»slovanskega izvora«. Stopnja zascite, ki
se jim priznava, pa je bistveno nizja od
stopnje, ki je predvidena za trZasko in go-
risko pokrajino. Mi se zavedamo, da je v
videmski pokrajini potrebna postopnost in
da so za zacetek morda dovolj le nekateri

ukrepi, vendar pa je treba tamkajsnjemu

prebivalstvu dopustiti, da pride s ¢asom na
isto stopnjo zastite kot ostali Slovenci v |
Italiji, ¢e to Zeli.

A delitve gredo dalje. Maccanico, in z
njim vlada, pl"edlaga, da bi zas¢itni ukrepi
veljali le v krajih, ki so v zakonu izrecno
navedeni. Se te pa bi lahko spreminjali na
podlagi ugotavljanja manjéine,_ Mi naspro-
tujemo prestevanju kot osnovi za prizna-
vanje manjsinskih pravic. Glede seznama

krajev pa razlikujemo. Individualne pra-

| konodaje.

Slovenska skupnost
IN viadni zascCitni zakon

Pogovor z dezelnim tajnikom Jevnikariem

vice, kot je na primer raba jezika z oblast- | Katere so konkretne akcije, za katere

‘mi, morajo veljati za vse pripadnike na- se je odlo¢ila Slovenska skupnost, da bi se

rodnostne skupnosti. Kolektivne pravice omenjeni zakonski osnutek poprawvil in iz-
(raba slovenstine v izvoljenih organih, | boljsal?

dvojezi¢ni napisi itd.) pa se lahko uveljav-
ljajo na podlagi seznama slovenskih obéin
ali delov ob¢in, saj tega, kar zahtevamo v

Da, zakon je treba popraviti in izbolj-
{ Sati. Ker upamo, da gre tokrat zares, mo-
SSlon e o e o sosem a1 T T napeti vse sile, da nam to uspe. Slo-
UI‘IilE‘J. A‘ 5(52111('.1111 ki ga 1;1'edlaga vlada gje Vcns_kg ERHprosh §€ najpt‘e}_ 1nform1_rala§
treba bistveno dépo]niti saj izkljucuje me- | 111?{1-1]@1;31{@ pcelllrlamentlagcei. .kl S?é.ppdﬁfsah
sti Trst in Gorica ter ob¢ine z moc¢no slo- Zé] U:']is I‘il\fl.)i;: S?li ODEkOOBE:EI‘T:} Eibd;nl;m;lr%g
vensko prisotnostjo (Milje, Ronke, Krmin, | 1€, PFPre ; i
o besedilu odloc¢ali v parlamentu. Na pro-

Cedad, vsa Kanalska dolina itd.). P e P
i o] S ) =i blem zas¢ite smo opozorili Slovenijo in Ju-
Tu je spet novo bistveno vprasanje: za| lavii G q Ty %
trzasko pokrajino — po analogiji pa bi mo- EOBAAVII0, 18all 1L fa S00GEOVONnY i28 nAs0
1‘a£0 veljati tudi na Goriskem imamo za usodo kot sopodpisnica Memorandima in
iyt [-!_‘w.lc to:':nr; z;a G A V|Osima. Imeli smo sre¢anja z dezZelnima
BEX i - vodstvoma Krscanske demokracije in so-

Posebnem statutu, ki je priloZzen London-| . . .o ) :
ket AT O TAE Attt \% eta 1954 Osimjczahshcne stranke ter s predsednikom de-

3ki sporazum pa je v 8. Slenn zajamdil, da | Zelne vlade. Stalis¢e o zakonskem osnutku
. e e R | Smo pismeno posredovali vladnemu komi-
bo vsaka stran — Ite_;ll_la in Jugos}ayua — |sarju. Mladinska sekcija je dala pobudo
pu‘sk?belzl .za uhrzmltev‘ = _SP[‘.eJe.hh_ Za-| e protestno manifestacijo, ki je bila v so-
ééltqlh ukrepov ter za zagotavljanje take boto v Gorici. Nasa pravna komisija pri-
ZBPCIE, kalfl‘énu je pl'edv'ideval e pravlja popra\:’ke. Na sporedu bodo $e dru-
SEfL Qose Ha se) Qa l‘“ U zal_(onomloe informativne in prepri¢evalne akcije.
izgubili ve¢ Ze priborjenih pravie, nikakor PaaebRn Do mambia g i zd pobidascak
pa bi ne dosegli ravni iz mednarodnih a8 bl jgnuarju prislo do zbol::‘a vseh‘sloj
EREDCD: venskih izvoljenih politiénih predstavni-
kov, ki naj bi sprejeli skupno stalidée o bi-
stvenih popravkih in dopolnilih vladnega
osnutka.

Ali se Vam ne zdi, da je na italijanski
strani v zadnjem casu cutiti sibkost slo-
venskega in jugoslovanskega sobesednika?

Moc¢no si zelimo prodora demaokracije,
trznega gospodarstva, polnega priznavanja
slovenske samobitnosti in suverenosti v
Jugoslaviji, pri tem pa je naravno, da pri-
haja do obratunov s preteklostjo in no-
silei drugacénih programov. To dela drzavo
trenutno sibko, kar gospodarska kriza moc-
no poudarja. Jasno je, da v nasem prime-
ru italijanske oblasti izkoris¢ajo Sibkost
Jugoslavije, ki teZe postavlja naSe zahte-
ve z vso odlo¢nostjo. A tudi na krajevni
ravni se vecajo apetiti in spros¢ajo zavest-
ni ali podzavestni mehanizmi napadalnosti.

Nekje smo brali, da se Slovenska skup-
nost bavi z mislijo o »internacionalizaciji«
vprasanja zascite slovenske manjsine v Ita-
liji. Kako si to predstavljate?

Ce bo za$¢itni zakon pod ravnjo, ki jo
je predvideval Londonski memorandum,
bo to vsekakor krsitev Osimskega spora-
zuma, Ukrepati bi morala Jugoslavija kot
sopodpisnica. A tudi druge mednarodne
pogodbe in listine nam dajejo mozZnost,
da se pritoZimo na mednarodne forume
in opozorimo na zanemarjanje ali zatira-
nje nasih pravic, ki nikakor ni v skladu
z duhom sodobne Evrope. ¢

dalje na 13. strani W

Sneg na Krasu (pred leti) fto M. Magajna

V vladnem besedilu so dalje posebno
pomanjkljivi ¢leni o Solstvu, ki poleg te-
ga ne predvidevajo nobene oblike avtono-
mije. Odsotni so éleni o druzbenogospodar-
skih interesih in o varstvu ozemlja. Ne
predvideva se soudelezba manjsine pri u-
resni¢evanju in dograjevanju zascitne za-
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V sredo, 13. decembra, je v Mavhinjah
pod vodstvom predsednika Marjana Terpi-

na zasedal deZelni svet Slovenske skupno- |

sti. Najvisji strankin organ v obdobju med
dezelnimi kongresi je poglobljeno razprav-
lial o vladnem zakonskem osnutku za za-
§¢ito slovenske narodnostne skupnosti v
Italiji. Obsirno porocilo je prebral deZelni
tajnik Ivo Jevnikar, nato je sledila disku-
sija, v katero je poseglo 13 ¢lanov. Ob kon-
cu je bil izglasovan dokument, ki ga ob-
javljamo posebej, sprejeti pa so bili tudi
sklepi o nadaljnjih akcijah.

Slovenska skupnost je pozvala vso na-
so javnost, naj se udelezi mladinske ma-
nifestacije v soboto, 16. decembra, v Go-
rici za podkrepitev zahteve po praviénem
zaSc¢itnem zakonu.

Poudarjen je bil tudi pomen pobude
za sklic slovenskih izvolienih politiénih
predstavnikov. Ssk je zakljucila dvostran-

ske razgovore z vsemi slovenskimi kompo- |

nentami in ugotovila, da ima pobuda snlos-
no podporo. Ta izraz akcijske enotnosti v
bistvenih vprasanjih naj bi uresnic¢ili v te-
ku januarja.

Besedilo izglasovanega dokumenta

»Dezelni svet Slovenske skuvpnosti ie
na zasedanju v Mavhiniah poglobljeno
obravnaval vladni osnutek za zaséito slo-
venske narodnostne skupnosti v Italiji.
Sedanje besedilo je ocenil negativno, ker
njegova vsebina ni v skladu z italijan<ko
ustavo, z mednarodnimi pogodbami, ki jih
je Italija podpisala, z zas¢ito ostalih bri-
znanih manijsin v Italiji in z Ze dosezeno
stopnjo zascite.

Slovenska manjsina tudi pri tem Ziv-
ljenjsko pomembnem vprasanju ni bila se-
znanjena s pobudo, ki se je pripravljala,
in ni sodelovala pri oblikovanju osnutka.

Najbolj negativne toé¢ke Maccanicove-
ga osnutka so po mnenju Slovenske skup-
nosti naslednje:

Nespremenljivo je, da osnutek omeju-
je individualne pravice pripadnikov manj-

LT Vol sl '.'H'
fto M. Magajna

l Na srec¢anju so Slovensko skupnost za-

Ikrajinski tajnik Miro Oppelt, Svet sloven-

- S o |
Sine, med katerimi je na prvem mestu

pravica do rabe materinega jezika tudi v
odnosu do oblasti, na podlagi kraja, kjer '
posamezni pripadniki prebivajo. Indivi- |
dualne pravice morajo veljati za vse pri-
padnike manjsine.

Kar zadeva skupinske pravice, je ra-
zumljiva potreba po seznamu krajev, ven-
|dar je treba seznam, ki ga je pripravil mi-
nister Maccanico, bistveno razsiriti, saj iz-
kljucuje mestna jedra in kraje z izrazito
slovensko prisotnostjo, pa tudi podrobne-
je oblikovati, ¢e gre le za dele nekaterih
ob¢in.

Odkloniti je treba vsako moznost pre-
Stevanja manjdine kot sredstva za prizna-
vanje manjsinskih pravic.

Razlikovanje med Slovenci v trzaski in
jgoriski pokrajini ter Slovenci v videmski
Ipokrajini, ki se izraza Ze v odrekanju na-
rodnega imena, nato pa v razliéni stopnji
zad¢ite, je naravnost zaljivo. Ce je postop-
nost v videmski pokrajini sprejemljiva,
mora zakon vsekakor omogoditi, da tam-
kajénje prebivalstvo s ¢asom preide, ¢e to
|zeli, na enako raven zadfite, kot velja na
| Trzaskem in Goriskem.

Povsem nesprejemljiva je teZnja, da bi
zas¢itni zakon znizal raven Ze doseZene za-
5¢ite in da bi krsil 8. ¢len mednarodne
pogodbe med Italijo in Jugoslavijo, Osim-
ski sporazum, ki jaméi za ohranjanje Ze
uveljavljenih zasc¢itnih ukrepov in za za-|
gotavljanje ravni zas¢ite, ki jo je ze pred-
(videval Posebni statut, priloZzen London-
skemu memorandumu.
| Predlagani ¢leni glede 3Solstva so po-!
jmanjkljivi in protislovni in nikakor ne
upostevajo zahteve po Solski avtonomiji.|

Dezelni svet Slovenske skupnosti |
zelo kriticen do viadnega osnutka

Povsem odsotni so ¢leni glede druzbe-
nogospodarskih interesov manjsine in gle-
de za$c¢ite teritorija, kar bi bilo v korist

|vsega obmejnega prebivalstva.

]

Poglobiti je treba vprasanje v zvezi s
kulturnimi ustanovami in z drzavnimi pri-
spevki za slovenske kulturne dejavnosti.

Zakon o zaS¢iti mora predvidevati ob-
like posvetovanja in sodelovanja z manj-
Sino, ko bo $lo za uresni¢evanje in prihod-
nje dopolnjevanje zaséitnih dolodil.

Brez teh nacel sploh ni mogocée govo-
riti 0 zas¢itnem zakonu, zato bo Slovenska
skupnost na vseh ravneh, po svojih moéeh,
napela vse sile, da besedilo v samem bi-
stvu spremeni in izboljsa.«

ZNAMKE VSEH VRST!

Vsem posiljateljem znamk za slovenske
misijonarje Zelim iudi v njihovem imenu
blagoslovljen bozi¢ in sreéno novo Iletio
1990!
znamke in se priporotam tudi za naprej!
SAKSIDA FRANC - VIA BIASOLETTO
125 - 34142 TRST-TRIESTE ITALIA.

Vsem se zahvaljujem za poslane

e

SLOVENSKI KULTURNI KLUB v UL
Donizetti 3, v Trstu, vabi v soboto, 23.
decembra, otroke, mladino in starSe na

FILMSKI VECER.

Na sporedu bodo Walt Disneyjevi ri-
sanki »Dumbo« in »Ostrzek« ter Steven
Spielbergov film »Roger Rabbit«. Prosto-
voljne prispevke homo zbirali za Sklad
Mitja Cuk. Zacetek ob 15.30, zadnja pred-
stava ob 18.30.

—f—

V Bruslju so zasedali zunanji ministrl
dvanajsterice. Govorili so o novih odnosih
med Evropsko gospodarsko skupnostjo in
Zdruzenimi drzavami Amerike.

—

Ssk in akcijska enotnost manjsine

Slovenska skupnost je s srec¢anjem, ki
fga je imela 13. decembra v Nabrezini s
| Svetom slovenskih organizacij, dovrsila
niz dvostranskih sre¢anj s slovenskimi
komponentami glede zamisli o sklicu zbo-|
ra slovenskih izvoljenih politiénih pred-
stavnikov.

stopali dezelni tajnik Ivo Jevnikar, dezel-
ni svetovalec Bojan Brezigar in trzaski po-

SLOVENSKA SKUPNOST V DE-
ZELI FURLANLJI JULIISKI KRA-
JINI ZELI VSEM SLOVENCEM DO-
BRE VOLJE BLAGOSLOVLJENE
BOZICNE PRAZNIKE IN SRECNO
TER USPESNO NOVO LETO 1990.

skih organizacij pa predsednica Marija
Ferleti¢, ¢lan odbora Kazimir Humar, pred-
sednik Zveze slovenske katoliSke prosvete
iz Gorice Damijan Paulin in predsednik
Slovenske prosvete iz Trsta Marij Maver.

V obsirnem razgovoru so udelezencl
poudarili pomen pobude, ki naj pokaZze na
akcijsko enotnost manjsine, ko gre za bv
stvena vprasanja, kakréno je danes vladnl
osnutek zad¢itnega zakona. Delegaciji std
izmenjali poglede tudi o Maccanicovem
besedilu ter o drugih aktualnih vpraéanjih‘

Srec¢anje na prefekturi v Trstiu

Zastopstvo Slovenske skupnosti, v k&
terem so bili dezelni tainik Ivo Jevnikal
trzaski pokrajinski tajnik Miro Oppelt 11
trzaski pokrajinski predsednik Zorko H#&
rej, je 13. decembra sprejel v vladni pa”
lac¢i v Trstu namestnik vladnega komisal”
ja za Furlanijo - Julijsko krajino prefe
dr. Sergio Ravalli. V zvezi z nedavni®
zavracanjem slovensko pisanih prosenj Z&
radi omejevalnega stalis3¢a Racunskeg?
dvora je delegacija Ssk izrazila svoj pro-
test in podértala prepricéanje, da gre 24
primer krienja 8. ¢lena Osimske pogodbe:

Slovenska skupnost je tudi predstav¥
la svoje stalis¢e glede Maccanicovega 05
nutka zaS¢itnega zakona s prosnjo, €8
vladni komisariat posreduje osrednji vladl
negativno stalisée Ssk do nekaterih bistve
nih delov sedanjega predloga.
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Proti onesnazenju Jadrana

Hude pojave onesnaZenja, ki smo jim
bili pri¢a letosnje poletje, ko je cvetenje
morja hudo prizadelo kopalisko in turi-
stitno sezono, je treba takoj zaustaviti:
vprasanje okolja ni muha enodnevnica,
marve¢ strateSka izbira za prihodnja de-
setletja. O tem so na Brionih pred dnevi
razpravljali stirje predsedniki severnoja-
dranske regije delovne skupnosti Alpe-Ja-
. dran. Adriano Biasutti za Furlanijo - Ju-
- lijsko krajino, Dusan Sinigoj za Slovenijo,
Antun Milovié¢ za Hrvatsko in Franco Cre-
monese za Veneto so preucili obveznosti
in nadrte, pri katerih sodelujejo vse &tiri
deZele, in sicer v okviru takoimenovane
»jadranske pobude«, ki sta jo oktobra v
Umagu podpisala Andreotti in Markovié.
Stirje predsedniki so tudi pozvali obe vla-
di, naj posezeta, da bi obvarovali Jadran-
sko morje. Ce prihaja v njem do znanega
pojava scvetenja alg«, je vzroke treba iska-
ti v ¢lovekovih dejavnostih, pa tudi delno
v sami naravi, na primer zaradi pocasne,
a vzirajne rasti popre¢ne temperature.

Na Brionih je bila sprejeta vrsia po- |

bud. Tako so sklenili, da bodo okrepili na-

pet milijard lir, ki naj bi 5le za 3tudijo
0 pojavu sluzavosti, Ta denar bodo lahko
nakazale deZele in republike same, seveda
s privoljenjem obeh vlad. Zavzeli so se tu-
di za tesno sodelovanje med trzagkim mor-
‘skim observatorijem in ustanovo ASCOP,
ki preucuje mednarodne vode Jadranske-
ga morja. Na ta nacin naj bi zbrali popol-
no podatkovno sliko za celotno obmoéje
Severnega Jadrana. Nov doprinos k sana-
ciji morja bo doprinesla meSana druzba,
pri kateri bodo sodelovale benegka »Vene-
zia Nuova«, slovenska »Hidrogea« in hr-
vaska »Ingra«. Januarja in februaria in v
naslednjih mesecih pa bodo sprozili skup-
no reklamno akcijo, ki bo usmerjena pred-
vsem v drzave, od koder prihajajo Ze tra-
dicionalni turistiéni gostje

Novost predstavlja vsekakor tudi veli-
ka pozornost, ki so jo namenili zas¢iti zra-
ka pred kvarnimi vplivi. Pozornost je ve-
ljala seveda tudi onesnaZenju, ki ga po-
vzrocajo termoelektirarne, kot so na primer

min Dve. V sklepnem poroc¢ilu naglasajo,
da lahko specifiéno zunanjepolitiéna akci-

trziska, sostanjska in Plomin Ena ter Plo-|

30-LETNICA TRZASKE
KREDITNE BANKE

Trzaska kreditna banka je v petek, 15.
t.m., v trzaSkem Kulturnem domu prosla-
vila svojo 30-letnico. Slovesnost je bila raz-
deljena na dva dela. Vecer se je namred
zacel v vezi pred veliko dvorano, kjer so
najprej predstavili razkosno knjigo »Slo-
vensko denarniStvo v Trstu«, ki jo je na-
pisal ravnatelj Narodne in $tudijske knjiz-
nice v Trstu, Milan Pahor, izdala pa TKB.
Med krajSo slovesnostjo sta sedanji rav-
natelj banke dr. Svetina in predsednik u-
pravnega odbora Egon Kraus izrocila pri-
znanja 5 ustanovnim ¢lanom, 12 upravi-
teljem in sedmim dolgoletnim usluz-
bencem.

|['I"*-'
| 8

trte, ki jih je izdelala morska opazovalni-|ja deZelnih in republiskih vlad daje kon-!*

ca delovne skupnosti Alpe - Jadran, ki ima
sedez v Trstu. V ta namen bodo namenili

'struktiven doprinos k smernicam, ki jih
Isprejemajo osrednje vlade.

ZADRUZNI DOM V GROPADI

IMA TRI NOVE PROSTORE

V detrtek, 14. t.m., so imeli v Gropadi
lepo slovesnost ob odprtju treh novih pro-
storov v Zadruznem domu, ki sta ga zace-
la gropajska Gospodarska zadruga in kul-
turno druitvo »Skala« obnavljati in do-
grajevati konec leta 1987. Med krajso, a
prijetno domaco slovesnostjo so predali na-
menom sobo, kjer bo vadil ve¢ kot 40
¢lanski pevski zbor, sejno dvorano in manj-
§o dvorano, ki so jo namenili potrebam
mladine. Med prireditvijo je zbor »Skala,
ki ga vodi Anastazija Puri¢, zapel 3est pe-
smi, ves program pa je povezoval Alek-
sander Muzina. Vasc¢ani in gostje so si na-
to ogledali prostore. Stevilni so tudi izre-
kli ¢estitke ob pozrtvovalnosti gropajskih
drustvenikov in vaS¢anov nasploh, ki z

veliko zavzetostjo pomagajo pri gradnji

Zadruznega doma. Zgradba je dejansko,
teprav e ni dokon¢ana, velikega pomena
za kulturno delovanje v vasi.

»OB KRESU ZIVLIENJA«

Pred dnevi je Knjiznica »Pinko To-
mazi¢ in tovariSi« priredila v Prosvetnem
domu na Opcinah srec¢anje s pisatelijico
Zoro Tavcar, ki je avtor knjige »Ob kre-
su Zivljenja«. V knjigi, ki je njeno tretje
samostojno delo, je zbranih 20 novel in ¢ér-
tic. 1z8la je v letosnji zbirki Goriske Mo-
horjeve druzbe. Delo je predstavila ljub-
ljanska profesorica in publicistka Marta
Vozlié. Ta je med drugim dejala, da je
knjiga »Ob kresu zivljenja« drobno delo z
bogato vsebino. Vozliceva je menila, da
je nastalo iz silne ljubezni do Zivljenja.
Napisano pa je v Zlahtnem realizmu.

Clani dramskega odseka Kulturnega
drudtva Tabor Drago Gorjup, Konstanca
Filipovi¢, Armando Skerlavaj, Alda Sosi¢
'in Olga Lupinc so prebrali nekaj odlom-
kov iz predstavljene knjige. Sledil je Zi-
vahen in duhovit razgovor z avtorico, ki
je povedala, kako nastajajo njene stva-
ritve,

OBNOVITEV DELOVANIJA

KD »IVAN CANKAR«

Delovanje v KD »lvan Cankar« pri
Svetem Jakobu v Trstu je ponovno zazi-
velo na pobudo Drustva zamejskih likov-
nikov. V soboto, 16. t.m., so v drustvenih
prostorih odprli razstavo skupine beneskih
likovnikov. Razstavljena so dela Antonel-
le Bertagnin, Giovannija Carliga, Brunette
di Lenardo, Michele Gubana, Sandre Man-
zini, Pavla Petri¢i¢a in Sabine Trinko. V
imenu organizatorjev je uvodoma sprego-
voril Sergij Cesar, ki je poudaril, da Zeli
razstava predstaviti delovanje in umetni-
§ke doserke bene¢anskih likovnih ustvar-
jalcev, isto¢asno pa prispevati k oZivitvi
kulturnega in drustvenega Zivljenja pri
Svetem Jakobu.

TUDI LOKAR V DRUZBI »FRIULIA«

Na obénem zboru delnidarjev deZelne
finan¢éne druzbe »Friulia« so izvolili novi
upravni svet, ki je temeljito prenovljen,
kar je posledica polemik o domnevnih od-
govornostih Friulie pri polomu druzbe Co-
golo. Ze deZelni odbor, ki ima to pristoj-
nost, je izvolil novega predsednika uprav-
nega odbora, ki je odslej bivsi kri¢ansko-
demokratski senator Giuseppe Tonutti iz
Vidma, in predsednika nadzornega odbo-
ra, socialista odvetnika Enza Mario Giof-
fréja, tudi iz Vidma. V novem upravnem
svetu je tokrat 16, in ne ve¢ 15 ¢lanov.
Zastopane so vse komponente sedanje de-
Zelne vecine z izjemo liberalcev, ki v ko-
munikeju trdijo, da so se umaknili iz pro-

testa proti strankarski lotizaciji.

e
Krizpot v dolinski obgini fto M. Magajna

OBCNI ZBOR
SLOVENSKE KULTURNO
GOSPODARSKE ZVEZE

Prvi¢ v 35-letni zgodovini Slovenske
kulturno - gospodarske zveze je ta zamej-
ska krovna organizacija priredila svoj
obéni zbor v Cedadu. Izbira ni bila na-
kljuéna, saj so ze s tem zunanjim deja-
njem hoteli poudariti povezanost sloven-
ske narodne skupnosti, ki Zivi v mejah
Italije. Poleg obravnave notranjih vpra-
Sanj in problemov so na nedeljskem obé-
nem zboru poglobili predvsem pomanjklji-
vosti Maccanicovega zakonskega osnutka o
zaS¢itnem zakonu za Slovence ter mesto
in vlogo, ki naj bi jo manjsina opravljala
v sedanjem ¢asu, ko Evropa dozivlja ko-
renite spremembe. To so bile teme, ki sta
jih podrobneje obravnavala tako predsed-
nik Pal¢i¢ kot tajnik Udovié. Spored obé-
nega zbora je bil bogat tudi z drugimi toé¢-
kami. Med drugim je vodstvo organizaci-
je podelilo priznanja zasluZznim ¢lanom in
organizacijam. Stevilni pozdravi uglednih
gostov in politiénih predstavnikov z obeh
strani meje pa so potrdili pomen Sloven-
ske kulturno - gospodarske zveze v Zivlje-
nju naSe narodne skupnosti. Na ob¢nem
[zboru so tudi izvolili 107 ¢lanov, ki bodo
skupno z delegati, katere imenujejo sama
drustva in skupine, ki so vélanjene v SK
GZ, izvolili novi zvezni odbor.
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S TRZASKEGA
FEDERALISTI IN SLOVENIJA

V dvorani Slovenske prosvete v Trstu |

je bilo v nedeljo, 17. t.m., sre¢anje med
predstavniki italijanskega Evropskega fe-
deralisticnega gibanja in nekaterih novih
politi¢énih gibanj v Sloveniji. Tema razgo-
vora je bila odnos Sloveniie do evrobske-
ga zdruZevanja in sprememb na Vzhodu.
Federalisti so pobudo organizirali pred-
vsem zato, da bi seznanili italijansko jav-
nost z dogajaniem v Sloveniji in Jugosla-
viji, ki ga pogosto na Zahodu prikazujejo
le kot trenje med republikami oziroma
narodi.

Vprasanje vklju¢evanja v Evropo pa je
v Sloveniji nedvomno zelo obéuteno. Sre- |
¢anja so se udeleZili predstavniki ZSMS |
Roman TLavtar, Slovenske demokratske '
zveze Dimitrij Rupel, Slovenske socialde-
mokratske zveze TurnSek in Slovenskih
kricanskib demokratov Lojze Peterle.

|
B
SPOMINSKA PROSLAVA ‘

NA OPCINAH

Na openskem streli¢u je bila v nede-
ljo, 17. t.m., spominska slovesnost, posve-
¢ena junakom, ki so bili ustrelieni po dru-
gem trzaSkem procesu pred posebnim fa-
gistiénim sodiS¢em leta 1941. SvecCanost je
bila pred spomenikom Viktorju Bobku. I-
vanu Ivanéi¢u, Simonu Kosu, Pinku To-
mazi¢u in Ivanu Vadnalu, se pravi v oko-
lju, ki 8e vedno ni spomeni$ko urejeno,
kot zahtevaio domacini in Stevilne kultur-
ne in politi¢ne skupine. |

V Cedadu je ta dan bila slovesnost v
spomin na osem partizanov, ki so jih u-
strelili nacifasisti 18. decembra 1944. Med
njimi so bili tudi Slovenci. .

Slovenska Studirajo¢a mladina iz Go- |

'rice in Trsta je v soboto, 16. t.m., manife-
stirala proti vladnemu zakonskemu osnut-
| ku za za8c¢ito Slovencev v Italiji. Mladi so
|nastopili zlasti proti temu, da bi zas¢itna
| zakonodaja uvedla razli¢ne oblike zascite

(za razli¢na podro¢ja, nekatera pa bi bila

povsem izkljuéena. Prislo bi do pravih re-
zervatov, pa Se do prestevanja za nadalj-
nje klestenje pravic. Izrekli so se za res-

|ni¢no pravi¢éni zakon, za sozitje in medse- |

bojno spodtovanje.

o]

Samatorca fto M. Magajna

»V cast Korzike sinovi«

(ali kratko evropsko razmisljanije)

S tem wverzom Anton ASkerc v pesmi no aprilske kot na decembrske dni. Vse-

»Napoleonov wvecer (1810)« spominja na
velikega Korzicana — Napoleona Bona-
parteja. Njegova politika je namre¢ v do- |

kakor je atmosfera sama nudila vse pogo-
je za dobro pocutje ...
Ob pogledu na morsko gladino se je

- Mladi so manifestirali za zascito
manjsine in sozitje

i V Gorici je bila mladinska manifesta-
cija, ki so se je udelezili tudi nekateri vid-
ni predstavniki slovenskih politiénih in
druzbenih krogov. Iz solidarnosti se je
pridruzilo tudi zastopstvo italijanskih di-
jakov, iz Trsta pa so na dveh avtobusih prl
5li predstavniki vseh razredov slovenskil
vigjih srednjih Sol in Se drugi udeleZencl.
Istodasno so bila v Trstu dijaska zbore
vanja.

Po zboru na Travniku je sel sprevod po
| Korzu do obéinske palace, kjer je bilo zbo-
rovanje. Stevilni so bili transparenti v 510:
venséini in italijanséini, ki so opozarjali
na pomanijkljive in nesprejemljive vidike
Maccanicovega besedila, na izkljucitev Pod-
gore in goriSkega mestnega jedra iz za5Cl
tenih podroé¢ij, na zadrzanje predsednika
dezelnega odbora Biasuttija in podobno-
Pred Zupanstvom so spregovorili v iment
pobudnikov — Mladinske sekcije Sloven-
ske skupnosti, Mladinskega odbora Sloven-
ske kulturno gospodarske zveze in Zvezé€
komunisti¢ne mladine Italije, ki so se jim
pridruzile &tevilne slovenske in ilalijans‘iff-’
skupine, deZelni tajnik Mladinske sekcl)€
Slovenske skupnosti Damijan Terpin, 23
italijanske dijake Nicola Cernigoi, za trza-
| 8ke &tudente Dana Svetina, za goriske 5tu-
dente Gregor Sfiligoj, za Mladinski odbor
|SKGZ Ales Waltritsch. Delegaciji studen-

' |tov sta imeli dalj$a razgovora z goriSkim

Zupanom Scaranom in z goriskim prefek-
itnm Garsio.
dalje na 13. strani 8

. s, J=—=n

ija!e!ji danes ne morejo re¢i kaj podobne-
ga o svojem velikem rojaku — wvsaj Nné
kar velja za njih olok in njegovo zgodo-
dovinsko (pa tudi danasnjo) stvarnost ...

Nova Evropa, izsla iz nedavnih tretjih
| evropskih wvolitev in blizajoc¢a se devetde-
setim letom, nudi spet zanimive in DO
\drilne vizuale. Vzhodni radikalni premilt

bi Ilirije dala Slovencem uradno prizn'r.-imism' ustavila ob drugem otoku, ki mrlo vse to samo potrjujejo. Tudi instituciondt
nje slovenskega jezika v uradih in v $olah.|severneje meji s Sardinijo — ob Korziki. na Evropa se mora ob vsem tem resno
O wvsem tem $e danes pri¢a Napoleonov Verjetno je deZela Zze geografsko prav ta- zamisliti. Evropa drZav — Evropa naro”
spomenik v Ljubljani. Po uradni germa-|ko zanimiva in originalna, ¢eprav je po- dov? Kam se bo obrnilo kolo zgodovine 9
nizacijski habsburski politiki je to gotoro liti¢no Ze v Franciji. Sicer pa je bil delfek tej dilemi? L
prineslo novo sveZino in upanje za narod-| Korzike prisoten tudi tu, saj so delegacijo | Na nedavnem srednjeevropskent fet
ni razvoj slovenskega ljudstva. Tudi Vod-| Korziske zveze sestavljali razni nijeni za-| turnem srecanju v Gorici je prvi pr'edﬂua'
nik je Ze prej zapel pesem lliriji oZivljeni stopniki, med temi tudi en evropski posfu-f!e!,‘ v svojih uvodnih razmisljanjih ”_w
v slavo francoskemu cesarju. S tem se je!ncc. Tudi na sami kongresni tribuni je bi- | drugim tudi Albanijo vklju¢il v poler.
e ustvaril nekak mit, vendar pa je vse lo sliati korzisko besedo (kot tudi sloven-| Mittelevrope (spodrsljaj ali nepoznani® ¢
to le pozitivno zgodovinsko dejstvo. sko). }strani vseuéiliskega profesorja?!). In ¢e ]

In prav to in gori omenjeno mzmi.-’;'jr:-ltu njej lahko ta balkanska do danes sam¢
nie me je napotilo, da sem noiskal sti* s vase zaprta dezela., tako astronomsko 07
to delegacijo. Beseda je tekla o polozaju | daljena od Evrope oziroma njenega pol”
lna tem (ne)francoskem otoku, kjer je et-'tiénegu pojma, je pa lahko sredozeﬂlsm
sprehajal med palmami in kaktusi narav- nicna problematika precej ziva in kier da-|otok z vso pravico v pravi Evropi, s sv0°
ne velikosti ob sredozemski obali Sardini- nes bolj kot Bonaparte slovi nekdanji ju-'jimi napori in iskanju avtonomije in enako-
je. Juzno morje je nedvomno prinasalo to- nak Paoli. Prav tako tudi o situaciii med pravnosti z veéino.

plino prav v vrtove in gaje hotela, kjer ie Slowenci v Italiji in naSem sedanjem po- Slovenija in Korzika — dva pre] mgi
r .

Prejsnje dni sem se v skoraj pomladan-
skem, deprav spremenljivem vremenu,

potekal kongres sardinskih prijateljev. liticnem trenutku. turna in idejna pojma kot politi¢ni tv0 de
Buéno, a prijetno valovanje, naglo spre-| Beseda je seveda nujno padla na »vel-| Prepri¢an sem, da bo za dezele in naro t;
minjanje na nebesnem svodu — od svin- kega Korzicana«. Omenjena je bila zgo- ene in druge lahko najti primerno mes

v kulturni, pa tudi politicni enotnosti nd-
Sega kontinenta. 5
a. b.

deno temnih oblakov do nenadnih sonén’h dovinska vloga Napoleonove Iliriie pri
pramenov in skoraj bolede modrine in ra- nas, zdruzena s hvaleZnostjo do tokratne
hel pis toplih vetrov so kazali prej na poz- francoske oblasti. Seveda pa korziski pri-
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Novi Zupnik v Devinu dr. Giorgio Giannini

Pred dvema mesecema se je od devinske Zup-
nije — poleg Devina vanjo spadata $e Stivan in
Medja vas — poslovil msgr. Ivan Kretié, ki je
bil v Devinu kar 34 let. Na njegovo mesto je
goriski nadikof Bommarco imenoval dr. Giorgia
Gianninija, ki prihaja iz Trsta. Novega dusSnega
pastirja smo zaprosili za pogovor, na katerega
je ljubeznivo pristal.

Gospod doktor, kako bi ocenili svojo dveme-
se¢no izkusnjo v Devinu?

Obra¢un prvih dveh mesecev je povsem pozi-
tiven., Pri vseh ljudeh sem Ze prvi dan naletel
na prijateljstvo in pripravljenost, ne glede na
njihova ideolo$ka ali kulturna stalis¢a. Gre
»fair-play«, ki mi je dal ponovno razumeti,
v odnosih med ljudmi ni ovir, kadar iS¢e§ to,
kar druzi, in ne tistega, kar razdvaja, kadar go-
vorié resnico brez agresivnosti in [anatizma, ka-
dar gojis miselnost, ki omogoca, da v vsaki ose-
bi in v vsaki situaciji vidis le pozitivno plat.

Moderni nac¢in zivljenja vodi v osamljenost
vsakega posameznika in vsake druZine. Duhov-
nik mora biti ¢lovek, ki zdruZuje, njegova na-

Za

loga je tudi, da pospeSuje dialog ne glede na |

ideologke in jezikovne pregrade; ljudi mora du
hovnik usmerjati v pogovor, v soZitje ob med-
sehojnem spoStovanju in medsebojni strpnosti.
Gre za nenadomestljive c¢loveske vrednote, za
vrata v bolj kri¢ansko gledanje na Zivljenje, ki
ga zares zivis in ne samo z besedami.

Pri vseh ljudeh v Devinu sem naletel na Zze- |
ljo po dialogu in na teznjo po skupnem Zzivljenju

in sodelovanju ob medsebojnem spostovanju,

Ne manjkajo seveda tezave, saj v vsaki skup-
nosti najdes fanatika, ki ga mir moti, fanatizem
pa je miselna zabloda, ki je silno nevarna. Tu.
di tu sem naletel — vsekakor manj kot v mno-
gih drugih krajih nase pokrajine — na ¢loveka,
ki bi rad poslal vse Slovence v Emono (Ljub-
ljano), na drugi strani pa na cloveka, ki bi rad
poslal italijanske okupatorje v Ostio (Rim). V
obeh primerih se ne splata izgubljati ¢asa s po-
govori. Tudi zaradi tega ne, kKer so nekatera iz-
vajanja posledica prevelikega Stevila kozarcev
vina: alkohol in ignoranca sta silno nevaren
koktail, Ce pa tako govori, kdor zahaja v cer-
kev, ga moram kot duhovnik opomniti, da je
kr&tanstvo Kristusova vera in da Jezus govori
o ljubezni do Boga in bliznjega, da govori sv.
avel o ljubezni, ki je potrpezljiva in sladka.
Kdor je tako da tega ne razume, je
verjetno zgresil veroizpoved.

trmast,

da |

Kdo je novi Zupnik v Devinu?

Dr. Giannini do pred kratkim univerzitetni profesor

1
|
|
1
|
|
\ Odprtost do mene se je pokazala na razli¢ne
nacine. Tako je na primer spontano nastala sku-
.pina moskih, ki belijo notranjost zupnisc¢a. V
njem ne biva ve¢ Zupnik (sam Se vedno bivam
na Rocolu - Melara, ¢eprav mi je devinski pri-
!julcl_i dal na razpolago svojo hisico v starem de-
lu vasi). V Zupnis¢u, ki naj postane dom, odprt

za vso skupnost, smo zZe imeli v gosteh kakih|,. .
| lienja

dvajset mladih, 5lo je za voditelje skavtov, ki
pripadajo trzaski skaviski organizaciji. Dokler
bho Zupniife Ze last Zupnije, mislimo dati na
razpolago kako sobo tudi drugi mladinski sku-
pini, na primer mladim iz organizacije AGESCI
ali TSK.
Skupina

prostovoljnih delavecev je vedkrat
imela dopoldanske malice; wvse je potekalo v
vzdusju velikega bratstva, saj so bili prisotni
ljudje razli¢énih prepri¢anj, od katolicana do na-
sprotnika duhovnikov, od socialista do aristokra-
ta, od Slovenca do Italijana in celo Francoza.
Nekaj tezav sem naslednji dan imel z njihovimi
Zenami.

Po nasvetu in s sodelovanjem nekaterih ¢la-
nov zupnijskega sveta smo opravili nekatera de-

la v cerkvi. Tako je bila delno preurejena clek- |

tri¢na napeljava in so bili nastanjeni mikrofoni
i ter zvoéniki tako v devinski cerkvi, katere za-
i vetnik je sv. Duh, kot v cerkvi svetega Janeza
Krstnika, ki je Zupna cerkev in v katero zaha-
|jaju verniki iz Stivana in Medje vasi. Zacel sem
;lucii obiskovati druzine. Mnogi so me povabili
na veferjo, nekajkrat se je skupina druzin zbra-

la v kaki hisi, kjer smo molili rozni venec ali
razmisljali o bozji besedi.

Zelo pozitivni sta odprtost

in

go ohrani pri dobrem zdravju, da bo lahko po
potrebi priskocdil na pomoé¢ v Devin.

Kot nam je znano, Vi ne prihajate iz dusSnega
pastirstva, saj ste bili do pred kratkim profesor
trzaski univerzi. Kako da ste se odloéili za
novo stran v svojem zivljenju?

V zadnjih letih svojega univerzitetnega Ziv-
po 21 letih poudevanja na univerzi
sem zdaj v pokoju — sem velkrat mislil, da bi
se ves posvetil sluzbi Cerkve. Razlog, da sem za-
pustil univerzo, je treba poiskati v nekaterih
tezavah, ki sem jih imel v tistem okolju, poleg

Ta

sodelovanje, |

tega me je Cerkev jasno naprosila, naj ji bom
na razpolago. Nisem se pa navelical kulture in
|8e dalje berem ter se v okviru moznosti tudi
izobrazujem. Stik z univerzo se ni popolnoma
prekinil, na Institutu za fiziologijo imam Se ved-
| no svojo pisalno mizo, svoje knjige in pisalni
|stroj. SkuSam po svojih moceh najbolje izkori-
i\)f:uli pri svojem delu, kar sem se naudil prej;
| predvsem skufam s pridom izkoris¢ati svojo di-
| plomo operaterja na podro¢ju kratkih terapij
ii’,:l fizi¢no in psihi¢no ravnovesje.

| Kar zadeva Cerkev, je dela veliko, duhovni-
| kov pa je malo. Ce pogledamo na slovenski kler,
| je stanje skoraj falimentarno. Tudi zaradi tega
| sem z veseljem sprejel zadnjo sluzbo, c¢eprav je
moja slovenséina silno pomanjkljiva. Govorim
teko¢e, ne da bi prej mislil po italijansko, toda
moj besedni zaklad je Se skromen. Vsekakor
opazam, da do stika z ljudmi prihaja najprej na
globoki ¢ustveni in $ele nato na jezikovni ravni.
Za duhovnika je sicer vazno, da dobro govori
{ jezik vernikov, a je Se bolj vaZno, da ima ljud-
| stvo rad.

na kateri sem naletel pri duhovnikih sosednjih |

zupnij, kot so zlasti g. Ugo Bastiani (Sesljan), |

g. Joze Markuza (Mavhinje) in g. Arnaldo Gre-
g0 (Ribisko naselje). Msgr. Ivan Kreti¢ je ved-
:n() na razpolago za nasvete, zlasti kadar nasta-
ne kaka tezava, ali ob posebnih priloznostih, kot
je na primer spovedovanie. Naj ga Bog Se dol-

Msgr. Ivan Kretic se poslavlja )
' od devinsko-nabreZinskega Zupana Bojana Brezigarja

Prisli ste v devinsko Zupnijo, se pravi na je-
| zikovno meSano podrodje, s Se kar dobrim zna-
;njem slovenskega jezika. Za Italijana je to, Zal,
!rwkaj. skoraj bi rekli, izjemnega. Odkod Vase
[ znanje slovenscine?

Ko sem bil v semeniséu, sem obiskoval tedaj

!slnvenkine, ki ga je vodil prof. Martin Jevnikar
'{leta 1961 in 1962). Nato sem imel mnoge pri-
loznosti za nadaljevanje ucenja jezika, zlasti po-
tem ko sem po Studiju na univerzi in predvsem
' po misijonskem poucevanju v Afriki (od leta
1975 do leta 1979 v mestu Monrovija v Liberiji)
zacel zahajati v slovensko druZbo, hodil zelo po-
| gosto v Slovenijo (kjer nisem spregovoril niti
lene italijanske besede), zatel posludati radijske
|oddaje ter brati knjige. Nisem seveda veliko
lbrul, ker je bilo ¢asa vedno premalo. Bolj kot
ibl‘zm_ic pa so mi koristili izleti na Kras ali v gore
| v druzbi dr. Rafka Dolharja, med katerimi sem
[ skuBal ¢imved govoriti slovensko. Ce bi moral
narediti seznam wvseh tistih, ki so mi pomagali
I pri uéenju tega jezika, bi moral napisati celo
knjigo, omeniti pa moram svoje prijatelje v Bar-
!Imvljnh (kjer 8 vedno vsak dan masujem, ob
| delavnikih v slovenskem jeziku), ki so me pred
leti z odprtim srcem sprejeli medse in mi dali
¢utiti, da sem njihov. Ta sprejem je bil tisti
vzvod, ki me je prisilil, da sem ta jezik zacel
smaltrati za svojega, in slovenski svet za svo)
svet. Njegove posesti se prej nisem zavedal, za-
vest pa sem zacel Sele pridobivati, Svojim bar-
kovljanskim prijateljem bom zato vedno hva-
lezen.

Dejstvo, da ima% nekatere korenine, je mor-
da nekaj, kar ima veliko mo¢. Druzinske kore-

dalje na 12. strani W
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Legenda 0 bequ Svete druzine v Egipt

Devinski skavti smo delovanje v Solskem le-
tu 1984/85 namenili zbiranju ljudskega blaga v
domadi vasi in okolici. Obiskali smo veé starej-
Sih ljudi, ki so nam pripovedovali najrazlicnejse
stvari. Med najbolj navduSenimi pripovedoval-
kami je med tistimi obiski bila gospa Marija
Mervic LegiSa, po domade KupCeva, iz Devina.
Gospo smao obiskali tudi na praznik svetih treh
kraljev leta 1985, da bi ji voséili ob novem le-
tu. Ob tisti priliki nas je vprasala, ¢e nam je
povedala zgodbo o tem, kako sta sveti JoZef in
Marija morala z Jezu$¢kom zbeZati v Egipt, da
bi se resSila Herodovega preganjanja. Ko smo ji
rekli, da ne, nam je pric¢ela pripovedovati na-
slednjo legendo:

Prav gotovo poznate tisti del evangelija, kjer
je povedano, kako so se sveti trije kralji ustavili
pri kralju Herodu in ga prosili, naj jim pove,
kje se je rodil judovski kralj, da bi se mu 5li
poklonit in kako se je kralj Herod ustrasil, da
bi mu novorojeni kralj odvzel oblast. Slisali ste
gotovo tudi za to, kako se je kralj Herod odlo-
¢il, da da pomoriti vse novorojenéke v dezZeli,
da si tako zagotovi oblast in da je angel v spa-
nju obiskal svete tri kralje in jim svetoval, naj
se ne vracajo k Herodu. Svetemu JoZefu pa je
naro¢il, naj vstane, vzame dete in Marijo in naj

r i 3 ¥ Aol 1

zbezi v Egipt. Ta del zgodbe o Jezusovem Zivlje-
nju je vsem znan, malokdo pa ve, kako je sveta
druzina bezala v Egipt in kaj vse je doZivela na
tem begu.

Sveti JoZef se je ob angelovih besedah pre-
strasil, ker je poznal kraljevo krutost. Vedel je
tudi, da je pot za tako malega otroka in njego-
vo mater nevarna zadeva. Ni pa omahoval in si
pomisljal. Vstal je, obrazlozil Materi boZji, kaj
mu je povedal angel, in ji naroé¢il, naj se pri-
pravi za na pot. Sam pa je stopil v hlev, pripra-
vil oslicka, ki je veselo zastrigel z uhlji, ker ga
je veselilo, da se bo znova odpravil na pot in
da bo tokrat nosil tudi novorojenega Jezusdéka.
S seboj so itak imeli zelo malo stvari. Cule so
bile kmalu povezane, bariglica napolnjena z vo-
do je ze visela na eni strani tovornega sedla in
ko je bila Se trdna noé&, je sveta druzina zapu-
stila za seboj betlehemsko planjavo. Sli so mimo

'ognjev, kjer so prenocevali pastirji in nihée ni

opazil njihovega bega. Se celo psi, ki so bili po-
noti Se posebej pazljivi éuvaji ¢éred, so mirno
gledali, kako je neki moZ za povodec vodil osli-
¢a, na katerem je sedela mlada Zena in pesto-
vala dete.

Naslednje jutro je na planjave pred Betlehe-
mom pridirjala &eta konjenikov, ki so iskali dvo-
letne in mlajSe dec¢ke in jih morili. V vasi se je
razlegal jok mater in drugih, ki so izgubili svo-
je otroke ali bratce. Vojaki so bili neusmiljeni,
iskali so otroka, ki so se mu priklonili modri z
Vzhoda, a ga niso nasli in zato so bili 3e bolj

Ihesni. SpraSevali so in silili v ljudi, da bi jim

povedali, kam so zbeZali, a nihfe jim ni znal
pomagati. Konéno so nasli nekaj sledov in za
¢eto konjenikov se je kmalu dvigal bel oblatek

'prahu, kajti konje so pognali v galop, da bi ém

prej dohiteli dete, o katerem so modri rekli, da
bo novi judovski kralj, da bi ga po Herodovem

naroc¢ilu umorili.

Sveta druzina je medtem beZala skozi vasi in
gmajne proti morski obali. Hitela je, kajti sveti

JoZef je vedel, da jim bodo vojaki kmalu na,

sledi in zato je stalno narocal Mariji, naj pazi,
ali bi kje v daljavi opazila obladek prahu, ki bi
napovedoval, da se jim blizajo vojaki. Srecevali

'so ljudi, ki so delali na polju, videli pastirje,

ki so pasli drobnico, a malokdo je bil pozoren na
popotnike, saj je bil to éas, ko so po cestah
Palestine hodili stevilni potniki, ki so se vraéali

| na svoje domove po popisu, ki ga je odredil ce-
| sar Avgust, Opravili so Zze dolgo pot in osli¢ek

je bil truden. Sveti Jozef se je zato ustavil pod
veliko figo, ki je rasla ob pravkar zoranem po-
lju, da bi se oddahnili. Posedli so pod drevo in
nekaj pojedli. Tedai je na njivo prisla Zena. Cez
rame je nosila sejalno malho in videti je bila
vsa izmucena od dela. Bila je vdova, ki se je
trudila, da bi na skopi zemlji pridelala dovolj
ziveza zase in otroke. Ko je Marija videla nje-

! no trplienie, je vstala in stopila k njej ter ji

rekla: »Dobra Zena, sedi in se odpoé¢ij. Ce dovo:

" 1i5, bom sama poseiala p3enico.« Zena je bila

presenecena ob toliksni ustrezljivosti. Rada je
nristala in podala malho Materi bozZii, sama pa
ie sedla pod drevo. Marija je skrbno poseiala
njivo in ravno ko je vrgla zadnjo pest semena,
ie v daljavi videla obladek prahu, ki so ga
vzdigovali Herodovi jezdeci. Tudi sveti Jozef ie
7e ovoazil blizajofo se nevarnost in je prioravil
oslitka za beg. Pozdravila sta Zeno, ki se je vsa
srec¢na zahvaljevala za pomoé¢ in odhitela. Mini-
lo je le nekaj minut, ko so dobro vdovo obkolili
Herodovi vojaki. Njihov povelinik je zalajal va-
njo: »Zenska nemarna, si videla iti tod mimo
nekega moZa z oslicem, na katerem je jezdila
mlada Zena s komaj rojenim otrokom?«

»Videla sem jih, videla«, je rekla vdova. »Ko
je bila ta njiva posejana sta bila tu, sedaj pa,
kot vidite, sem pri&la pogledat, kdaj bo treba
Zeti, kajti pSenica je Ze zrela.« Mati boZja je
namreé prosila Gospoda, naj jih resi nevarnosti
in dobri O¢e, je naredil, da je p3enica, ki jo je

hila posejala Mati boZja, dozorela v nekaj minu-'

tah. Ko so vojaki to sliSali, so si mislili, da je
to bilo pred veliko meseci in zato so spremenili
svojo pot in 35li iskat drugam ubeglo sveto
druzino,

Sveti JoZef in Marija pa sta naprej hitela
proti Egiptu. Hodila sta in hodila ter prisla v
pus&avo. BliZal se je vefer in nista vedela, kje

bi si pripravila lezi¢e. Sveti Jozef se je namret
umaknil s poti, ki so jih navadno uporabljali
potniki na poti v daljni Egipt. Zasli so v pravo
divjino. Kraji so postali vedno bolj kamniti in
slisati je bilo divje zveri, ki so se ogla3ale v te-
mi. Sveti JoZef je bil v vedno veé&jih skrbeh za-
radi prenodisfa, saj za nobeno ceno ni namera-
val prenociti na prostem. Tedaj je v temi zagle-
dal nekje dale¢ ogenj in poln upanja, da bo tam
nadel dobre ljudi, je z oslickom in druZinico od-
hitel tja.

Ko se je precej priblizal ognju, je naenkrat
videl pred seboj nekoga, ki je nosil na hrbtu vre-
¢to in tudi hodil proti pejci, iz katere se je sve-
tilo. Kraj je bil zelo divji in sveti JoZef se je Ze
| bal, da bo nevarno, toda skrb za novorejeno De-
;te je bila vedja od strahu in zato so nadaljevali
pot. Ko so se priblizali pejci, je sveti Jozef za-
;k!ir:al v pozdrav in po tamkajsnji navadi napove-
rdal, da prihaja kot prijatelj in gost. Povedal je,
da ima s seboj tudi mater z novorojenckom in
da prosi za prenociife. Pri vhodu se je pojavil
neki moski, ki je zaklical v no¢, da bi bilo ne-
varno prenociti v njihovi bliZini, ker imajo pri
sebi gobavea, Tedaj pa se je oglasila Mati bozja
in s svojim milim glasom prosila, naj jih sprej-
mejo v jamo, da se ne bojijo, da bi se okuzili.
| Moski pred vhodom pa je bil neomajen. Celo
groziti je zacel in tedaj je sveti Jozef spoznal,
da so prisli do razbojniskega gnezda. Ze je obu-
paval, ko se je naenkrat prikazala Se Zenska, ki

je v naro¢ju nosila jokajoce dete. Obrnila se je
do moskega, ki je grozil svetima popotnikoma
in ga prosila: »Dovoli, da prenodéijo pri nas. Glej,
neki glas mi pravi, da nama bosta prinesla
sreco.a

i Moski se je omehcal in dovolil, da so se pri-
blizali jami. Oslicu so vrgli nekaj sena, sveti
Jozef in Marija pa sta pristopila k ognju. Tedaj
sta ugotovila, da je otrok, ki sta ga prej videla
v naro¢ju usmiljene Zene, resni¢no gobav. Ko
sta prisedla, sta njuna gostitelja zacela pripove-
dovati. V tiste samotne in divje kraje sta se u-
maknila, ker nista hotela, da bi njunega otroka
morali prenesti v nesre¢ne doline gobavcev, kjer
so po zakonu morali Ziveti in umirati tisti, ki
(jih je zadela ta bolezen. Med ljudi sploh nista
mogla ali smela. MoZ je postal nekaksen razboj-
nik in v tisti jami sta ¢akala, kako se bo otro-
kova bolezen razvijala.

‘ Svetli JoZef in Marija sta pozorno posluiala
njuno zgodbo, povedala sta svojo in vprasala za
pot, ki bl ju varno pripeljala v Egipt. Razboinik
je dobro poznal tiste kraje in jima je obljubil,
i'da jima bo zjutraj pokazal najboljSo in najbolj
varno stezo, ki jih bo pripeljala iz puscave.

Mati boZja pa je imela 3e eno proénjo. Obrni-
la se je do Zene in jo prosila, ¢e bi ji lahko se-
grela nekaj vode, da bi okopala Jezusc¢ka. Dobra
Zena je bila takoj pripravljena pomagati. Na
ognjis¢e je dala velik kotel, vanj vlila vode in
podkurila. Prav kmalu je bila voda gorka in Ma-
rija je vodo vlila v nec¢ke ter v njih okopala
Jezuscka. Nato so 5li spat.

Ko je zjutraj sveta druZina odSla po stezi,
ki jo je opisal razbojnik, je njegova Zena nena-
doma opazila, da Marija ni izlila vode, v kateri
je okopala Detece. Neki notranji glas ji ni dal
miru in je rekla svojemu moZu: »Poslulaj, kaj
pa, ¢e bi tudi jaz umila najinega fanta v tej
vodi? Glej, neki glas mi pravi, da ta dva pot-
nika in njun otrok, niso nekaj obi¢ajnega, saj
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bi se vsakdo bal prespati noé skupaj z gobav-
cem, ta dva pa sta bila popolnoma mirna, kot
da bi ju pred boleznijo varovala neka ¢udeZna
mod.«

»Poskusi,« je rekel moz, ki si ni upal misliti,
da bi mu sin kdaj ozdravel. Isto¢asno pa ni ho-

tel prizadeti Zene, ki se ni in ni mogla sprijaz

niti s sinovo usodo in je trdno verovala, da bo
pridel dan, ko bo ozdravil.

Mati je vodo iz nefk spet prelila v kotel in
jo pogrela. Pazila je, da ne bi bila prevroda in
posebno skrbno jo je spet vlila v nedfke ter va-
nje poloZila bolnega otroka. Dete se je nenado-
ma nasmehnilo in zakrililo z roéicami. Hraste so
same odpadle in bule so splahnele, in bil je zdrav.

Lahko si predstavljate, kako sta bila starga
sre¢na in kako sta slavila Gospoda, da jima je
poslal na pot tista éudna begunca.

Minilo je triintrideset let in Jezus je na ve-
liki petek visel med levim in desnim razbojni-
kom. Eden izmed obeh hudodelcev se je iz nje-
ga nordeval, ¢ed: »Ali nisi ti Kristus, resi sebe
in najul« Drugi pa je prvega svaril, naj ne pre-
klinja in je Jezusa prosil, naj se ga spomni, ko
pride v svoje kraljestvo. Jezus pa mu je rekel:
»Resni¢no ti povem, Se danes bos z menoj v
raju.« No, ta spreobrnjeni razbojnik je bil tisti
razbojnikov sin, ki je ozdravil, ker ga je mati
okopala v vodi, s katero je Marija umila Je-
zuscka.

Svetogorska
pesmarica

V okvir Stevilnih pobud, ki sodijo v 450-letni
svetogorski jubilej, Stejemo tudi izid zbirke sve-
togorskih pesmi jeseni letos. Zanjo je poskrbel
Zupnijski urad Solkan, pri izdaji pa so sodelo-
vali p. Vid Lisjak, Vinko Paljk in JoZe Tro&t.
Uredniki so pregledali razne tiskane zbirke in
tudi rokopise, tako da se je nabralo vedje &te-
vilo naboZnih zborovskih pesmi. Izkazalo se je,
da je Sveta gora tista slovenska bozja pot, v
zvezi s katero je bilo uglasbenih najve¢ pesmi.

Na zafetku zbirke, ki nosi naslov »Svetogor-
ske pesmie«, je objavljen kratek priloZnostni za-
pis koprskega 3kofa msgr. Metoda Piriha, sledi
uvodni komentar glasbenika in duhovnika prof.
Jo¥eta Trosta. Le-ta je tudi opravil izbor za ob-
javo in vanj uvrstil 60 pesmi. S svojimi deli so
zastopani naslednji skladatelji: Ivan Laharnar,
Vinko Vodopivee, Anton Klan¢i¢, Stanko Premr],
David Doktori¢, p. Angelik Hribar, Miroslav
Brumat, p. Hugolin Sattner, Janko Leban, Jo%e
Tro&t, p. France AcCko, Anton Jobst, Matija
Tome, Lojze Mav, Avgust Ipavec, G. de Zucecoli
in Marinka Lasi¢. Kot vidimo, jih je ve# kot po-
lovica Primorcev, a so se 8 svetogorskimi hece.
dili spoprijeli tudi nekateri glasbeni ustvarjalci
iz notranjosti Slovenije. Glede pesmarice pa go-
tovo drzi, kar je urednik prof. Trodt zapisal v
uvodu: »Naj bo kot mejnik med preteklim in
prihodnjim. Dala nam je pregled nad dosedanjo
tvornostjo, s tem pa omogotila, da se bo le-ta
ohranjala in razvijala naprej.«

Na predveder osrednje slovesnosti ob sveto.
gorskem jubileju, 7. oktobra letos, je veéji izbor
besmi iz zbirke v baziliki na Sveti gori na samo.

Lev Detela

Prikaz Jezusovega rojstva v knjigi

Leta 1833 je nem#ki romanti¢ni pisatelj Cle-
mens von Brentano objavil nenavadno knjigo.
Pod naslovom »Zivljenje in trpljenje nafega Go-
spoda Jezusa Kristusa in njegove svete Matere«
je opisal videnja vestfalske redovnice Ane Kata-
rine Emmerich. Leta 1818 je prifel prvié¢ v
Dilmen pii Miinstru, kjer je bolna avguitinka
zivela. Ponotranjeni bogoiskalec Brentano je s
¢ustvenim zanosom in naivno neposrednostjo pri-
sluhnil vizijam in izpovedim stigmatizirane nu-
ne, ki so ji ugovarjali tudi mnogi duhovniki in
teologi, medtem ko je Zkof iz Miinstra uvedel
preiskavo.

Clemens von Brentano ni strogo sledil Kata-

rininemu pripovedovanju, temve¢ je na drama- |

titno razgiban in izredno barvit nadin napisal
roman o Kristusovem Zivljenju in trpljenju. Be-
sede in podobe so mu takorekoé¢ lile na papir.
Posegel je dale¢ v predzgodovino Jezusovega roj-
stva in s tankocuino nadrobnostjo spregovoril
0 Marijinih starfih in o JoZefu, ki ga je slikal
prav tako kot pozneje odrastajofega Jezusa sre-
di vsakodnevnega dela in skrbi.

Ana Katarina Emmerich je von Brentanu ri-
sala podobe, ki so vasih segale v najmanj%e po-
drobnosti, o katerih Sveto pismo ne poroéa, Cer-
kvene in zdravnifke komisije niso odkrile zme-
denosti, histerije ali zasebnih namenov ter zlo-
rab, vendar se o primeru niso jasno izrekle. Le-
ta 1899 so uvedli proces za proglasitev k bla-
zenim.

Von Brentano je ostal v Diilmu do Katarini-

ne smrti leta 1824. Nuna je bila preprosta, a iz-!

redna Zena iz revne vasice. 8 pisateljem. ki je
ob pisanju vizij postal pravi romar za Kristu-
som, se je pogovarjala v takoimenovanem »platt-
deutsche, v dolnjenem&éini, kot jo govoriio na
nemikem zahodu ob belgijski in nizozemski me-

nemskega pisatelja von Brentana

je prekasal vso drugo svetlobo. Marija je Se bild
zamaknjena. Ko se je dete zganilo in zajokalo,
se je Marija ozavestila. Dvignila je otroka k pr-
sim in ga zavila.. —

Pisatelj slika rojstvo boZjega otroka sredi te-
mé poganstva kot ljubezniv élovedki dogodek,
ki pa ga takoj s stopnjevanim opisovanjem ne-
navadnih svetlobnih pojavov preoblikuje v vzne-
mirljivo duhovno skrivnost. Jezus se rodi kot
Ogenj novega Zivljenja, kot Lué¢ sveti, ki bo
predrugacila in odredila svet.

Clemens von Brentano, ta véliki besedni moj-
ster nemSke romantike, ki je z Achimom von
Arnimom izdal slovito zbirko 1ljudskih pesmi
»Dec¢kov ¢éudeZni roge, je tudi s pomoéjo vizij
Ane Katarine Emmerich prestopil h katoli§tvu.
Leta 1778 rojeni avtor je umrl leta 1842 v
Aschaffenburgu.

V prikazovanjih Ane Katarine Emmerich se

Jezusovo rojstvo zaiskri v temo svetd kot roj-
stvo Vstajenja iz trpljenja. V jeziku iz svoje-
,vrstnih prispodob nenadoma zagledamo pastirje.
|Vznemirjcni so zaradi ¢udovite noi. Brentano
pripoveduje:
‘ — Ko so se razgledovali, so opazili svetlobo
nad votlino. Kar se spusti nanje bleie¢ ohlak.
IV njem se je vse gibalo in se kon¢no izoblikova-
Ilo v razlo¢ne postave. —

Ana Katarina Emmerich je zasliSala sladko
in mogoéno, a vendar neZno petje. Videla je, da
so se pastirji prestrasili. Prikazali so se jim an-
geli, prepevajo¢ glorijo.

— Prvi so prili v votlino trije najstarejsi pa-
stirji z darovi. Pri vhodu so pripovedovali JoZe-
fu, kaj so jim oznanili angeli, in da prihajajo
pocastit in obdarovat Dete obljube ... Pridli so %e
drugi pastirji z Zenami in otroki in prinesli da-
rila. Pred jaslicami so peli ljubke psalme in krat-

ji, v Schleswig-Holsteinu in na nekdanjem nem- |ke verze.. Prinesli so ptide, jajca, med in raz
Skem Vzhodu, von Brentano pa je to samosvojo Robarvne tkanine. Trije najstarej8i pastirii so
rovorico sproti prelival v knjiZno visokonem- PoOzneje prihajali izmenoma in pomagali Joze-
i¢ino. fu, da je v votlini vse udobneje uredil. Tudi ve&
Obsirno delo je lani in letos iz8lo pri ce!ov—,pobuzmh Zend .. je menjaje prihajalo k sveti
&ki Mohorievi zalobi tudi v slovens&ini. pre_|drui’r,inici. prinaSale so razli¢ne potrebséine, ku-
vedla ga je sestra Josipina Novadan, spremnc‘hale in prale .. —
opombe pa sta napisala Anton Opetnik in Diet-| Von Brentano je videl, da je Ana Katarina
rich Kurt Biiche. Obe knjigi skupaj obsegata 544 Emmerich v telesnem in dufevnem trpljenju po-
strani, kazala, da Zivi iz vere. Leta 1812 so se ji poja-
Medtem ko Brentano v drugem delu na groz- Ivile rane na rokah in nogah ter na prsni strani.
ljivo podroben naédin slika tudi Jezusove muke Okrozni zdravnik dr. Wesener je menil, da gre
na krizu, je v prvem delu poleg globinske Zalo- za prevaro. Po natanénih pregledih in opazova-
sti zaradi grehov svetd izredno veliko svetlobe. niih pa je popolnoma spremenil prvotno mne-
Pred bralcem se razprostira pisana preproga du- ‘' nhije. Zapisal je: »Na glavi ni nobene rane, kri
hovno uéinkovitih podob. Jezusovo rojstvo se Polzi iz razdirjenih znojnic, v obliki krone okrog
zaiskri iz Brentanove knjige kot vznemirliiva glave. Videti je, kakor da poti krvavi pot. ... Stig-
resnica stvarstva, Tisto, kar je naiprej izgleda- me na rokah in nogah so prave rane« QOd leta
lo kot rov betlehemske temé, kot zakotna votli- 1817 dalje so ti pojavi vedno boli pojemali, poz-

stojnem koncertu zapel zbor organistov in orga. |
nistinj »Sonéna peseme, ki ga vodi prof. Trost.
Le-tem je dodal $e »Staroslovensko sv. majoe v
tast svetogorski kraljici Vinka Vodopivea, ki jo
je izdala Narodna tiskarna v Gorici. Isti pevski
zbor je pred kratkim posnel svetogorske pesmi
za kaseto, ki bo predvidoma izsla prihodnje
leto, |

na za razpadlim zidovjem, je nenadoma obsiia-
no od nenavadno mogodne svetlobe. Pisateljevi
stavki se v lepi, melodi¢ni nem&¢ini iskré v res-
nico svete nodi:

— Votlina je bila vsa svetla in Marija sima
kot v plamenih. JoZefu je bilo, kot da vidi goreé¢
grm kakor neko¢ Mojzes ... Svetloba okrog Mari-
Je je naraséala. Svetilk, ki jih je bil JoZef na-
mestil in priZgal, ni bilo ve¢ videti. Marijina
Siroka bela obleka ji je padala v gubah do tal.
Okrog polnoéi.. je svetloba okrog nje 3e holj
zaZzarela. ..Videla sem bledtete, &sto majhno

dete, lezece na odeji pred Marijo; njegov blesk

neje pa so skoraj popolnoma izostali. Podoba je,
da je verska vizionarka iz Diilma radost vere v
Vstajenje in muke Jezusovega trplienia mate-
j rializirala v mukah lastnega Zivljenja. Dunaiski
strokovniak za patolofko anatomijo, univerzitet-
ni profesor dr. Hans Bankl, pide v knjigi »Zakaj
so zares umrli«, ki je letos iz8la na Dunaju. da
gre za pojav, ki ga je v Svetem pismu sporo*il
apostol Luka z besedo ob opisu Jezusovega trp-
lienia na Oliski gori: »In niegov pot ije postal
kakor kaplje krvi, ki so tekle na zemljo. In ko
Je vstal od molitve in prifel k ucencem, jih je

dalje na strani 10 W
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nasel spece od Zalosti. Rekel jim je: 'Kaj spite?
Vstanite in molite, da ne pridete v skusnjavol'«
— Medicinsko gledano gre za izredno redki po-
jav takoimenovane hemohidroze. Dusevna sta-
nja posebne vrste vplivajo na vegetativni Zivéni
sistem in obremenijo Zleze znojnice. Vzroki teh
krvavitev pa so lahko tudi drugaéni in povezani
z nenormalnim nagibanjem h krvavenju. Tudi
Ana Katarina Emmerich je s fiziénimi znaki te-
lesnega in duSevnega trpljenja hotela svet po-
zvati k budnosti, k zavestni hoji za Kristusom.

Clemens von Brentano opisuje v prvem delu
svoje knjige, ki jo je napisal po srecanjih z re-
dovnico iz Diilma, na podroben nacin Stevilne
dogodke ob Jezusovem rojstvu. Njegovi opisi
so slikoviti kot imenitne jaslice z najrazlicnej-
8imi figurami in motivi. Pred bralcem se odpira
pogled na Sirno pokrajino, ki je kljub zimskim
mracinam pretkana z neko menavadno duhovno
svetlobo novega Zivljenja, ki ga je napovedalo
rojstvo bozjega otroka v sveti noé¢i. Podrobno je
opisano tudi obrezovanje s petimi duhowvniki in
zeno, ki jim je stregla pri opravilu. Predstav-
ljeno je na realisti¢en na¢in. Jezuiéek ponoci jo-
ka in je zelo memiren. Marija in Jozef ga tola-
Zita, zibljeta in nosita po votlini.

Na nebu se pojavi krogla, iz katere lije mo-
goéna svetloba. Trije kralji ji sledijo, saj je svet-
lejsa od dneva. Kadar se zvecer dvignejo na pot,
je rdec¢kasta kakor mesec v vetrovnem vremenu.

Pokrajina, po kateri stopajo modri iz Jutro-
vega, je posuta z razvalinami starega poganske-
ga ¢asa. Ana Katarina Emmerich vidi, »kako so
se sedli v nekem porusenem mestu. Stale so le
Se vrste visokih stebrov in tu in tam visoki, do-
bro ohranjeni kipi.«

Brentano opisuje potovanje treh modrih do
Betlehema. Ne kaZe jih, kot imenitne mogoéni-
ke, temve¢ kot dostojanstvene tujce, ki govore
o zvezdi in o novorojenem otroku.

Svetloba nad betlehemsko votlino z jaslicami
je wvaino razpoznavno znamenje skrivnosinega
dogodka,

Brentano pise, da so se trije kralji ustavili v
dolini, kjer je bila votlina, in zadeli postavljati
gotore. Jozefu so »preprosto povedali, da priha-
jajo molit novorojenega kralja Judov.. Pred
Marijo so govorili otrosko preprosto in s pri-
sréno ljubeznijo .. V duSah jim je valovalo ve-
selje mnogih stoletij ob izpolnjeni obljubi.«

S strani knjige »Zivljenje in trpljenje nase-
ga Gospoda Jezusa Kristusa« zvene pretresljiva
videnja mistiénih verskih zaznav in spoznanj.
Danes mnogi taka spoznanja odklanjajo, saj se
odtegujejo racionalnim posegom. Romantika pa
je bila utripu verske skrivnosti Se predana z
duso in telesom. Tako je tudi Clemens von Bren-
tano v Ani Katarini Emmerich in njenih vide-
njih nadel posrednika med Bogom in svetom.
Od rojstva v Betlehemu in vstajenja pa vse do
Marijine smrti in njenega vnebohoda v bleste-
¢em povelicanem telesu sveti iz Brentanove
knjige o mistiénih videnjih Ane Katarine Em-
merich magiéna Zvezda novega upanja, ki opo-
zarja na rojstvo bozjega Sina. V Betlehemu, ki
je v hebrejséini simboli¢na beseda za »HiSo kru-
ha«, lezi v skromnih jaslicah Jezuitek, ta kruh
novega sveta in neba.

Clemens von BRENTANO: Ana Katarina Em-
merich (VIDENJA): ZIVLJENJE IN TRPLJE-
NJE NASEGA GOSPODA JEZUSA KRISTU-
SA (dve knjigi): 336 in 208 strani. Mohorjeva
zalozba v Celoveu (1988 in 1988).

Zakljucuje se svetogorsko leto, v katerem so
verniki na Primorskem, v Sloveniji in sosednji
Furlaniji praznovali 450-letnico nastanka te zna-
menite boZje poti. Znano je, da glavni oltar ba-
zilike na Sveti gori krasi slika Matere boZje, ki
jo je daroval svetistéu leta 1544 oglejski patriarh
Marko Grimani. Ta podoba, imenovana tudi mi-
ilostnn. je v teku stoletij postala kar nekaksen
isimbol Goriske, njena razburkana zgodovina pa
| na svoj nac¢in odseva vso zapletenost kulturnih
in nacionalnih razmerij na tem ko3¢ku sloven-
ske zemlje.

Primerno je, da o njej nekoliko izérpneje
spregovorimo v bozi¢ni Stevilki Novega lista, saj
njen osrednji motiv izhaja prav iz bozi¢nega sve-
topisemskega dogajanja. Na sredini slike je nam-
re¢ upodobljena Marija z JezuS¢kom v narodju,
na njeni desnici je naslikan prerok lzaija, na
levici pa Janez Krstnik. V ozadju horizontalno
poteka pas, ki oznacuje hribovje. Marija ima
nekoliko nagnjeno glavo in je pogled uprla v
malega OdreSenika, k njemu pogleduje tudi pre-
rok Izaija, Janez Krstnik pa se je zazrl nekam
v neznano. Razliéne razlage se pojavljajo v zve-
zi s Sir§im pokonénim temnim pasom za Mari-
jino figuro. Pomenil naj bi namre¢ drevo spo-
znanja, drugaéna razlaga pravi, da je to pokong- !
ni krak Kristusovega kriza, tolmacijo pa ga tudi
kot naslonjalo prestola. Vsekakor je slika delo
beneike slikarske 3ole iz prve ¢etrtine 16. stolet-
ja, izdelal naj bi jo Palma Starejsi, nekateri jo
pripisujejo Girolamu da Santacroce, povezujejo
+pa jo tudi z Bellinijem in Veronesejem.

| V letu, ko je ta znamenita slika priSla na
| Sveto goro, je Ze bila dokonc¢ana nekdanja bazi-
| lika, zgrajena v prehodnem gotsko-renesanénem
!slugu. Znana je stara grafika iz 18. stoletja. ki
ije nastala kot spomin na posvetitev cerkve leta
1544 in prikazuje slovesen prenos Marijine sli-
ke vanjo. Ze najstareja tiskana dela, ki opisu-
jejo zgodovino Svete gore, omenjajo milostno po-
dobo kot darilo v Benetkah Zivecdega oglejskega
patriarha, tako da je njen kulturnozgodovinski

} Stara svetogorska podobica iz 19. stoletja |

Trikratno begunstvo svetogorske
milostne podobe

izvor zanesljiv. Sicer pa to ni prvi Marijin lik,
ki so ga c¢astili na Sveti gori. V kapeli prikaza
nja za glavnim oltarjem svetogorske bazilike
hranijo poznogotski kip Marije z Jezusom, ki ga
je po mnenju dr. Emilijana Cevca verjetno iz
delala neka furlanska rezbarska delavnica, mor-
da Francesca in Pietra Floreanija iz Vidma; V
tem mestu se namred¢ pojavlja med leti 1530-
1540. Obstojajo pri¢evanja, da so k temu Kkipu
prihajali verniki na Sveto goro Se pred casoni
ko so nanjo prinesli znamenito sliko.

Leta 1717 je milostna svetogorska podoba bi-
la slovesno kronana na gorikem Travniku. Slo-
vesnost je opravil vatikanski odposlanec picen-

' ski 8kof Jurij Frandifek Ksaverij Marotti, zlati

kroni pa je darovala plemkinja Ana Katarind
Schellenburg iz Ljubljane. Avstrijski cesar Jor
zef 1I. je tako kot mnoge druge ukinil tudi sa
mostan na Sveti gori, cerkev pa je bila zapria
in razkrita. Slika Matere bozje je tako leta 1786
dobila zavetje v Zupnijski cerkvi v Solkanu, kjer
je ostala do leta 1793. Takrat je namre¢ sveti-
s¢e na Sveti gori bilo ponovno odprto, podobo
pa so prenesli nanjo v slovesni procesiji, ki s€
je pric¢ela v goriski stolnici.

Maja leta 1915 so izbruhnile sovraznosti na
soski fronti, Sveta gora pa se je zna§la v samem
osréju bojev. Ze kmalu je postalo jasno, da jo
bodo Italijani z obstreljevanjem in naskoki sku
3ali osvojiti, zato so jo franéiskani zapustili iD
s seboj odnesli tudi Marijino sliko, ki so jo kot
begunko postavili v cerkvi Marijinega oznanje
nja v Ljubljani, Tam je bila v uleho 5tevilnim
Primorcem, ki so se s frontnega obmoéja umak:
nili v notranjost Slovenije in drugod po avstro-
ogrskih deZelah. Na tem mestu jo je tudi kopk
ral znani slovenski slikar Matej Sternen. Okto-
bra 1921 se je vrnila na Primorsko, za¢asno V
gorisko stolnico, leto kasneje pa so jo v velr
kanski procesiji prenesli v novozgrajeno zalas
no kapelo na Sveti gori. Tu je ostala do letd
1928, ko je bila dograjena nova bazilika, milost
na podoba pa preneSena vanjo.

Jeseni 1943 je svetogorska Marija morala spet
v izgnanstvo. Zaradi negotovih razmer pod nenv
ko okupacijo so jo preselili na Kostanjevic?
nad Gorico, kjer je ostala do februarja 1947.
pricakovanju njene dokonéne vrnitve na sveto
goro je krajsi cas goslovala Se v goriski stol
nici, a je v no¢i od 6. na 7. julij 1947, ko bi io
morali prenesti v solkansko Zupnijsko cerkev, od
tam pa po enotedenskem &eifenju v svetogorsk?
baziliko, skrivnostno izginila. Sele leta 1949 S€
je pojavila v Rimu, kjer so jo nato restavrirall
v vatikanskih muzejih. Konec leta 1950 je bild
poslana po diplomatski poti v Beograd in od
tam v Ljubljano, kjer je bila izpostavljena V
fran¢iskanski cerkvi, V zadetku leta 1951 so i
prepeljali na Kostanjevico nad Novo Gorico, 8.
aprila t.1. pa so jo z mogoéno procesijo, ki jo i€
vodil apostolski administrator dr. Mihael ’I'OTUE'
prenesli iz solkanske cerkve na Svetlo goro.

S tem se je zakljuéilo njeno tretje begunstvo:
od takrat dalje pa neprekinjeno prihaja Castit
to podobo veliko stevilo vernikov od Dblizu in
dale#. Med njimi sreéamo Primorce, Gorenjcé
Dolenjee, Stajerce, sosednje Furlane, beneSke
Slovence in KoroSce. Vse to dogajanje, ki se je
e okrepilo ob letosnjem jubileju, pa je S\'Dj‘_'”
vrsten dokaz pomena te bozje poti tudi kot st
¢iféa raznolikih kultur in narodov,

M. V.
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Resevanje slovenske kulturne dedisine |

Ce potujemo po slovenski zemlji, gote-: kana pa v drugi polovici 15. stoletja. V tej
vo opazimo zna¢ilnost, ki naso domovino stavbi je nekaj posebnega novi strop ladje,
nekoliko lo¢uje od ostalih evropskih dezel. ki je bil poslikan kot rekonstrukciia nek-
To so Stevilne cerkve v vedjih in tudil'dmtjfh ravnih gotskih lesenih stropov.
manjsih krajih, mnoge pa stojijo na su-Strop ie na podlagi $tudija originalnih got-
mem, predvsem na vrhovih gri¢ev in gora. skih stropov izdelal akademski slilkar Rudi
Marsilkdo bi mislil, da danasnja gospnd{n'-! Perqar, sestavleijn je iz kombinacije rast-
ska kriza, ki divja v Jugoslaviji, zaviralno |linske in geometriéne ornamentike. z roz-
vpliva na vzdrzevanje in obnavljanje cer- nobarvno pisanostio pa se prilagaja kolo-
kvene kulturne dedis¢ine, a temu ni tako. | ritu starih srednjeveskih fresk v prezbi-
Tudi danadnji prebivalci Slovenije se za-|{eriju.
vedajo dragocenosti in pomena resevanja
tovrstnih kulturnih spomenikov ter z de-
narnimi prispevki in delom radi priskoci-

Vsi, ki tovrstne obnove omogodaio, pa
naj bo to cerkvena in civilna oblast ali
f 3 ‘werniki, gotovo opravliajo tudi dragoceno
Jo na pomac. ; . | kulturno poslanstvo. Slovenija nima mao-

Isto velja za P"_””UTSR? kjer prav v le-| gognih Lkatedral, velemest in velikanskih
todnjem letu belezimo vec¢ pomembnih Ob'ipafac‘, umetnostno bogastvo Zupnijskih in
nov. Nekatera obnovitvena dela so bila O-| preprostejsih podruzniénih cerkva pa po-

f

pravljena v renesancéni cerkvi sv. Tilha v
Svetern pri Komnu. Konéno je bilo po-
pravljeno staro dotrajano znamenje na po-
lju ob cesti med Dornberkom in Prvacéino;
nove naboine podobe v nisah je izdelal

meni nenadomestljiv delez v celoti kultur-
‘ ne dediséine.

—_—)—

V Beogradu se je konéal 11. kongres

akademski slikar Izidor Mole. V teku je|Zveze komunistov Srbije. Za predsednika
obnova, ki pa 3¢ ni povsem konc¢ana, got-| Centralnega komiteja je bil potrien Bng-
ske cerkve v Smihelu nad Ozeljanom, ki dan Trifunovié. Izvoljenih je bilo 157 ¢&la-

» . .-.;-;"_
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SMRT BOJEVNIKA
ZA CLOVEKOVE PRAVICE

je v umetnostnem svetu znana po kuvali-
tetnih poznogotskih f{reskah. Obnovljena
je hila tudi podruznic¢na cerkev sv. Ahaca
v Prilesju pri Plaveh, ki s svojo poslikavo
prezhiterija sploh sodi med najpomemb-
nejie primere gotskega slikarstva na Go-
riskem. Na zahodnem robu Goriskih Brd
je bila zakljuéena obnova podruznicne
cerkve sv. Andreja na Vrhovlju pri Koz-

nov omenjenega partiiskega organa. Naj-
veé glasov je prejel Slobodan Milogevié.
Na plenarni seii je Jovan Koprivica izre-
kel mnenje, da bi bilo treba s politi¢ne sce-
ne odstraniti kult Josipa Broza Tita. Neki
drugi delegat pa je predlagal, naj bi na 14.
izrednem kongresu Zveze komunistov Ju-
goslavije kriticno pregledali zgodovinsko
| vlogo Edvarda Kardelja, ki je po govorni-

Vest o nenadni smrti Nobelovega na-
grajenca za mir in vodilnega sovjetskega
oporec¢nika Andreja Saharova je Siroko od-
icknila v svetu. Z njim smo izgubili, je
dejal Natan Saranski, ki je prezivel devet
let v delovnem taboris¢u, osrednjo oseb-
nost, simbol boja za boljso bodoénost in
to v trenutku, ko skoraj ni bilo upanja.
V svojem zadnjem javnem nastopu je Sa-

bani. Tudi ta je nastala v srednjem veku, | kovem mnenju tvorec sedanje jugoslovan-|harov podal svoj Zivljenjski credo, ko je

saj je hila zgrajena v 15. stoletju, posli-

|ske dezintegracije.

Dejavnost zalozbe Trofenik vMiinchnu

Se se spominjamo te slovenske zaloZbe iz

srede 70-ih let, ko je skupaj z ZTT iz Trsta iz |

dala Prefernovo Poezijo v italijanséini, proti
koncu 60-ih pa ponatis slovenske Biblije iz leta
1584, ki je bila delo Jurija Dalmatina.

V osrednjih sredstvih Slovenije skorajda pre-
zria, celo v KnjiZzevnih listih izjema so
Nadi razgledi — je ta slovenska zaloZba v Miin-
chnu doslej razvila bogato dejavnost v kultur-
nem povezovanju in spoznavanju vse JuZno
vzhodne Evrope v nemSkem prostoru in v svetu,

Tzdaja posebno zbirko del iz kulturnega, zgo-
dovinskega in duhovnega izrocila Slovencev, v
nemikem jeziku, in v letu 1989 je kot 20. zvezek
v tej zbirki izSel ponatis 5tudije o izdajah slo-
vanskih knjig na Svabskem v 16. stol, (Slavischer
Biicherdruck in Wiirtemberg im 16 Jahrhun-
dert). Studijo je napisal znani uéenjak Christian
Friedrich Schnurrer (Ubingen 1799). Ponatis ima
spremno besedo dr. Trofenika in Zivljenjepis o-
menjenega ufenjaka izpod peresa P. Bartla. Uge-
ni Schnurrer je bil doma v Stuttgartu, in je
eden najbolj razgledanih moZ v nemskih deZe-
lah v tistem ¢asu, izobrazen tudi v orientalskih
jezikih, posebno v arabistiki. Njegov pregled
slovanskih tiskov v 16. stol. je dejansko prvi
zgodovinsko filoloiki prispevek k spoznavanju
Juznovzhodne Evrope, in ima zato posebno spo-
menidko vrednost, e zaradi pristopa do ome-
njene problematike.

Druga knjiga iz te zaloZbe v lanskem letu, ki
prav tako zasluzi vso pozornost, je zbirka 24-ih

| narodopisnih prispevkov, ki jih je bil v zadnjih
letih objavil v razliénih glasilih prof. dr. Leo-
pold Kretzenbacher. Ta znani narodoslovee, ki

je vet¢ let predaval na univerzi v Miinchnu, iz |

haja pa s Sp. Stajerske, je najboljéi poznavalec

slovenske ljudske kulture, in tudi prvi posrodnik'

le-te v nem8kem prostoru, pa tudi v vsei Sred-
nii Evropi in svetu. Vefina v tej knjigi zbranih

prispevkov zadeva prav tako slovenska izrotila ||

0z, ljudsko kulturo iz Notranje Avstrije (stara
Karantanija),

Objavljeno gradivo je po tematiki tako boga-
to, da ga ni mogodfe predstaviti niti s kratkim
opisom, zato bi nasteli le nekaj najbolj zna#il-
nih tem, ki jih obravnava: lucii%éak oz. Luciiin
kruhek, kresovi v Notranji Avstriji, romanje na
Sv. Vifarje, stehvanje na Zili, teolodki pomen iz
posojenke »cagatic, sv. Nedelja iz Istre itd.

Dr. Kretzenbacherju smo hvalezni za doleo-
letno delo. ki ga je posvetil raziskovaniu in obh-
javam tako &tevilnega gradiva iz kulturne in
duhovne zakladnice Slovencev, saj se ob branju
njegovih prispevkov skorajda tudi sami sebe od-
krivamo. Ob njegovem delu postanemo v novih
spoznanjih mnogo bogatejsi. Bogatejsi za oprav-
ljeno poslanstvo pa je s tem in samo Trofeniko-
vo zalozbo v o¢eh Evrope tudi bavarski Miin-
chen. Saj je po zadnji vojni v tej vlogi opravil
do Juznovzhodne Evrope tisto poslanstvo, ki ga
ni zmogel niti stari Dunaj s tolik$no tradicijo,
in kljub dolo¢enemu trudu niti Gradec ne,

'spregovoril na zasedanju kongresa ljud-
iskih poslancev v Moskvi. Nikakor si ne
moremo prevzeti odgovornosti za pretek-
lost in za delo sedanjega vodstva, je de-
jal. Kdor zavlacuje z uveljavljanjem pe-
lrestmjke, se bori proti preosnovi sovjet-
ske druzbe in gospodarstva. Edina moz-
na pot za razvoj je v radikalizaciji pere-
strojke. To pa pomeni odpravo Sestega éle-
na ustave, ki pripisuje partiji vodilno
vlogo.

|| Zupnija Svetega Jerneja in Mesani pevski
zbor »Sveti Jernej« z Opéin

vabita na koncert

BOZICNIH PESMI,

ki bo na bozi¢, 25. decembra 1989, ob 17.
uri v zupni cerkvi po slovesnih veternicah.

Sodelujejo: zbori VESELA POMLAD
in Me&ani pevski zbor SVETI JERNFEJ.
Vmes poetitna meditacija Zore TAVCAR
»Slovenske Brala bo Matejka
MAVER.

jaslice«.

Sovjetski voditelj Gorbacov je deial,
da je s Saharovom Sovjetska zveza izgu-
bila pomembno osebnost. Njegova vloga v
dobi perestrojke je bila sila pomembna in
koristna.
| Voditelj poljskega sindikata Solidarnost
Walesa je v izjavi za varSavski radio de-
jal, da gre za nenadomestljivo izgubo, saj
je bil Saharov simbol boja za svobodo ne
samo v Sovjetski zvezi, pa¢ pa v vseh
| vzhodnoevropskih drzavah.
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Pogovor z Jevnikarjem

M nadaljevanje s 3. strani

Kateri so ostali pomembni problemi, s
katerimi se trenutno ubada Slovenska
skupnost?

Tu je Se vse ostalo delo, ki dobiva vse
bolj pecéat spomladanskih upravnih voli-
tev, ki bodo zajele skoraj vse obcine, v
katerih tradicionalno nastopa Ssk: od Go-
rice do Devina-NabreZine, Steverjana, So-
vodenj, Doberdoba, Zgonika, Repentabra,
Doline pa 3e do drugih ob¢in goriske in
videmske pokrajine. Na deZelni ravni se
te dni obravnavajo finanéni dokumenti, ki
moé¢no obcéutijo klestenje drzavnih prispev-
kov dezelni upravi. V Trstu, kjer sta izred-
no pomembni vprasanji Sesljanskega zali-
va in sinhrotrona, smo kot Ssk Se vedno
izlo¢eni iz odlo¢ilnih organov, medtem ko
je v Gorici polozaj veliko boljsi. Nasi izvo-

SMReKK
SLOVENSKI MLADINSKI
REKREATIVNI KULTURNI KLUB
prireja
26.12. Stefanovanje »Euforia« - Devin

31.12. »Vrnitev v.. 90« - Kuliurni
dom Gorica.

ljeni predstavniki imajo, skratka, vsak dan
polne roke dela za slovenske in sploSne
koristi. Posebej si prizadevamo za deZelni
zakon za zaSCito in razvoj Krasa.

Ker se bliza konec leta, bi Vas vpra-
3ali, ali ste optimist ali pesimist, kar za-
deva nadaljnjo usodo nasega slovenskega
ljudstva v Italiji?

Véasih se tezav skoraj ustrasimo, ce
pa pogledamo, kaksna je bila zgodovina
naSega naroda na teh tleh, moramo biti
optimisti. V tem nas utrjujejo tudi dogod-
ki v Vzhodni Evropi in pa Sirjenje zavesti
o vrednosti manjsin na evropski ravni.
Vsem bralcem Novega lista Zelim blago-
slovljen bozi¢ in veliko sre¢e in zadovolj-
stva v letu 1990! Skupno delaimo, da bi
si konéno izborili pravi¢en zai¢itni zakon,
ki naj ustavi napredujoco asimilacijo. A
zavedajmo se tudi, da je veliko odvisno od
nas, da utrdimo svojo Zivljenjsko voljo in
mo¢, da ¢uvamo svojo samobitnost brez
zgreSenih oblik integracije. Naga skupnost
ie razmeroma majhna, zato pa imamo ve-
liko odgovornost, da vsaj v tem delu druz-
be zazivimo sozitje, praviénost, solidar-
nost, s posebno skrbjo za otroke in mlade,
za ostarele in osamljene. Tudi na to mo-
ramo ob boZi¢u razmisljati.

MLADI SO MANIFESTIRALI
ZA ZASCITO MANJSINE
IN SOZITJE

B nadaljevanje s 6. strani

Na TrzaSkem so imeli dijaki uc¢iteljisca
Slomsek zborovanje na stadionu 1. maj.
Na liceju PreSeren sta na zborovanju spre-
govorila o Maccanicovem osnutku pokra-
jinski tajnik Slovenske skupnosti Miro
Oppelt in dezelni svetovalec komunistié¢ne
partije Milo§ Budin. Na Trgovskem zavo-
du Zois je osnutek obrazlozil prof. Peter
Moc¢nik. Zborovanje je bilo tudi na oddel-
ku za geometre.

B nadaljevanje s 7. strani

nine pri meni vsekakor obstajajo. Po odetovi
strani se je stara mati pisala Marija Balek in|
je prisla v Trst iz Prekmurja v prejnjem sto-
letju. Oc¢e se je znal nekoliko izrazati po sloven-
sko in se spominjam, da sem ga sli%al govoriti
slovensko s ¢astnikom jugoslovanske vojske, ki
je pripadal oddelku, ki je taboril konec aprila
1945 v blizini naSega doma na Rocolu. Ocetov
priimek je do leta 1923 bil Ive, nato ga je kak |
faSisticni birokrat poitalijanc¢il v Giannini. Mati
pa je bila iz Turjaka, nedale¢ od Trzi¢a (Mon-
falcone).

Imate v tem novi
sluzhi?

Nisem imel posebnih tezav. Ponovno se je iz-
kazalo, da bi moral imeti ve¢ ¢asa za uéenje in |
branje. Svoje nedeljske pridige pripravljam prej,
si jih napifem in opaZam, da so verniki Se kar
zadovoljni z njimi, tudi zato, ker so kratke. Tez-
je mi gre, ¢e moram improvizirati, zlasti ko sem
bolj utrujen. Tezava morda obstaja v tem, da
osebno Se ne poznam vseh Devinfanov, zaradi
¢esar pri pozdravu véasih zgreSim jezik, v ka-
terem nagovorim tega ali onega.

pogledu koake teiave v

Na lestvici VaSega zanimanja, kaj bi posta-
vili na prvo mesto? In zakaj?

Na vrhu lestvice mojih zanimanj je vraca- |
nje ljubezni, ki mi jo Bog izkazuje, in izpol-:
njevati Njegovo voljo, kar ni vedno lahko, ker
je treba to voljo najprej dobro poznati. To ni
mogoée brez molitve, ki jo opravljas v samoti
in molée, brez premisljevanja, ki je tako tezko
v danasnjem casu. Taks$na molitev je v resnici
dusa duhovnega Zivljenja. Toda ne glede na to |

mi je znano, da Oc¢e od mene zahteva, naj zivim
| s svojimi brati, z navadnimi ljudmi kot eden iz |
| med njih, naj sodoZivljam isto ¢lovesko avan- |
turo in naj pricam Kristusovo Iljubezen za
[nas vse.

Ce upositevamo bolj zemeljske zadeve, mo-
ram priznati, da me mo¢no privlatujeta dve
drugi dejanskosti: narava in kultura. Kar za-
deva naravo, se spominjam, da so mi bili e kot
otroku silno vse¢ gozdovi in gore. V tem poglc-!
du imam zdaj tudi nekaj izkuSenj in to mi clo-r
voljuje, da najdem v prosti naravi, v gozdu ali
v gorah tiste oddihe, ki so nujni, ¢e hotemo biti
kos stalnim stresom vsakdanjega zivljenja. Ko
moram nekaj napisati ali pripraviti pomemben

Cedad — Hudicev most

fto M. Magajna

Kdo je novi zupnik v Devinu?

govor, vzamem nahrbtnik, gojzerice in prepust-
nico ter se odpravim z doma in razmisljam med
hojo. Trnovski gozd je blizu in mislim, da lahko

l:'c{‘fem. da ga poznam na pamet. Kar zadeva kul-

turo in znanje drugih jezikov (gre za dve zadevi,
ki sta tesno povezani), imam tu v Devinu veliko
priloznosti zlasti za angleS¢ino, glede na prisot-
nost Zavoda zdruZenega sveta. Imam v tem oko-
lju mnoge prijatelje; veckrat smo masevali v
anglesCini ter priredili molitvena srefanja pri-

! padnikov razliénih veroizpovedi (letos smo tak-

8no sreCanje priredili 11. decembra).

Kak3en je Va$ pogled na prihodnast sedanje
druzbe na pragu tretjega tisoCletja?

Sedanjost, v kateri Zivimo, in dejstvo, da se
je zgodovina na evropskem Vzhodu zadela silno
naglo premikati, nas sili, da smo wvsi miselno
prozni, da se pripravimo na prihodnost, ki je
polna upanja. Vse to nas spodbuja, da stalno
preverjamo svoja stalid¢a, da smo dinamicéni in
da zavzemamo pozitivno ter konstruktivno sta-
lis5¢e do dejanskosti. Nasa doba je zares poseb-
na in mislim, da si moramo vsi zavihati rokave

Otro3ki zbor »Ladjica«
Deklidki zbor Devin

in Fantje izpod Grmade

vabhijo na

KONCERT BOZICNIH PESMI,

ki bo na praznik sv. Stefana, ob 1630 v
zupni cerkvi sv. Ivana v Stivanu.

in se zavzemati za boljSo prihodnost, ne da bi
bili suZznji preteklosti. K odpravljanju te nalo-
ge so vsi poklicani, verni in neverni, vsi ljudje
dobre volje. Gre za bolj omikano prihodnost ne
samo v Evropi, temve¢ tudi pri nas v malem,
na nasem obmejnem obmodju, ki je tako izmu-
¢eno fiziéno in psiholofko. Brez tesne vezi z mo-
ralnimi in duhovnimi vrednotami pa bo vse to
delo lahko zaman in v tem smislu moreta po-
trosniski materializem in oportunizem pregaziti
katerokoli skupnost, ne samo slovensko.

Kaksni so Va$i programi na krajsi rok?
V tem prvem letu — od goriSkega Skofa je
odvisno, ¢e bo prvemu letu sledilo drugo ali

tretje in Skof msgr. Lorenzo Bellomi je samo |
pod temi pogoji dal svoj pristanek — namera- |
vam voditi Zupnijsko Zivljenje brez prevelikil |

sprememb, tudi zato, da lahko bolje in potasi
spoznam ljudi. Vsekakor se nameravam sezna
niti z vsemi druzinami, tako v Devinu kot V
Stivanu in Medji vasi.

Kaj boste povedali svojim faranom ob boZié
nilh praznikih in ob novem letu 19907

Povedal jim bom, da zivimo samo enkrat in
da je zivljenje brez ljubezni do bliznjega in
brez dobrotljivosti prazno, in sicer tudi zato, ker
Je to edini naéin, da pametno 1jubi3 samega sebe:

_.0_..
Italijanska vladna vecina se je okrepi-

la. Tako je naglasil ministrski predsednik

Andreotti, ki je tudi pozitivno komentiral
dejstvo, da je bil finanéni zakon v poslan
ski zbornici odobren &e pred predvidenim
rokom. Izglasovan je bil tudi proraéun, se-
nat pa bo ta teden dokon¢éno uzakonil oba
temeljna dokumenta.
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Konec hladne vojne

Nova pomembna znamenja kazejo, da
sta se velesili zares odlo¢ili za konec hlad-
ne vojne, ki je dajala pecat domala Stirim
desetletjem povojnega sveta.
zveza je izrekla pripravljenost, da v bliz-
nii bodo¢nosti, nekako do leta 2000, odpo-
klice v domovino vse svoje vojaske oddel-

narodih sporo¢il namestnik sovjetskega zu-
nanjega ministra Petrovski, ki je dodal,
da bi morale tak sovjetski sklep spremlja-
ti zanesljiva jamstva kot sad dogovorov.
Tudi z ameriske strani je prisel spod-
' buden signal. V Pentagonu so sklenili, da
bodo prekinili z deZurnimi poleti strate-
§kih bombnikov, opremlienih z jedrskim
orozjem; gre za skupino bojnih letal, ki so
' %e skoraj 30 let stalno v zraku nad sever-
'nimi podro¢ji Zdruzenih drzav, v nenchni
pripravljenosti na takojsnji povracilni su-
nek v primeru sovjetskega napada na A-
| meriko. Po novem sklepu bodo omenjena
letala e vedno v pripravnem stanju, ven-
dar ne ve¢ v zraku, marve¢ na oporiséih.
| Te spodbudne vesti dopolnjujemo Se s sov-
jetsko napovedjo, da namerava Moskva v
prihodnjem letu zmanjSati svoje vojaske
izdatke za dobrih osem odstotkov.

Kar zadeva ponujeni odpoklic sovjet-
skih @et iz tujine, je tu misljena predvsem
Vzhodna Evropa. Ce bo sovietska napoved
uresnitena, bo dobil nove dimenzije celot-
ni proces razorozitvene politike na na3i
celini.

ROMUNSKE OBLASTI
SO V KRVI ZATRLE UPANJE

PO PRENOVI

Novice, ki prihajajo iz Romunije, so v
teh predprazniénih dneh ée:.posebno hude
|in bolete. Komunistiéni rezim Ceausescu-
'ia je namre¢ v krvi zatrl protestne mani-
|fesi-aci1@ v Temigvaru in P}radu. na pod-
ro¢ju Transilvanije, kjer Zivi mocna ma-
dZarska narodna skupnost. Poro¢aio o veé
sto mrtvih in nedolotenem S$tevilu ra-
Njenih.
| Zadnje protesine manifestacije v Te-
'‘migvaru in Aradu so se zaCele zaradi na-
'todnoobrambnih razlogov. Romunska po-
licija je nmamreé skusala onesuosr?bm ma-
dzarskega protestantskega pastorja v Te-

Sovjetska |.

ke, ki jih ima na tujem. To je v ZdruZenih |

Vam
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UMRL JE LUCIANO SALCE
V Rimu je umrl znani reziser, igralec
|in pisatelj Luciano Salce. Star je bil 67 let.
iZc dalj ¢asa je bolehal za rakom. Po rodu
je bil iz Rima, njegovi predniki pa so iz-
hajali iz Veneta. Ze v rani mladosti ga je
zamikalo gledalisko zivljenje in je po pr-
vih uspehih v Rimu kmalu zaslovel tudi
v tujini, predvsem v Franciji in Braziliji.
Posebno uspes$ni so bili filmi, ki so v
satiricnem kljuéu prikazovali like in po-
dobe iz italijanskega Zivljenja. Posebno
znan tak film je »Il Federale«. Lotil pa se
|je tudi politi¢ne fantastike, predvsem s fil-
mom »Drzavni udar«. Luciano Salce je bil
tudi dober pisatelj. Velik uspeh je dozive-
la njegova knjiga »Cattivi soggetti«, kate-
re naslov dvoumno pomeni bodisi malo-
vredne tipe, bodisi neuspele filmske sce-

narije. V vsem svojem umetnidkem delu |

je operiral predvsem z ironijo, ki je bila
po njegovem prepri¢aniu najbolja metn-
da za skiciranie in odkrivanje ¢loveskih
!in druZbenih spodrsljajev.

DINAR BO POSTAL
KONVERTIBILEN

|
|
' Predsednik jugoslovanske vlade Ante

‘migvaru Lazla Toekesa, znanega zaradi Markovi¢ je v ponedelick. 18. t m., nred
hjegovih prizadevanj za pravice madZar- zvezno skupicino uradno napovedal, da di-
ske manjsine. V soboto, 16. t.m., SO g8a na- nar postane konvertibilna valuta. Uradni
Mmeravali izgnati iz drzave, a mnoZica ve¢ kurz bo vezan na nemsko marko. S 1. ja-
tiso¢ 1judi je obdala njegov _do_‘]’- In pre- nuarjem bo ena nemska marka veljala 7
\pregila policiji, da bi se le_Di‘lbllz.ala. SaI‘fl dinarjev, en dolar pa 12 dinarjev. Marko-
\bastor je baje pozval mnozico. naj se razi- viceva vlada se je torej odlo¢ila za radi-
e, a ljudje niso popus_tlh._?)br;tno. zaceli kalen poseg v jugoslovansko gospodarstvo.
S0 yzklikati gesla protl rezimu in Cm“ﬂf?- V govoru je poudaril, da je to edina resitev
Scuju ter se upirati silam javne varnostl. | problema inflacije. Delegatom je predsta-
oliciji je nrihitela na ”0“_"'""'-_"’”‘5](3‘ ki ie vil celovit program gospodarske ozdravit-
Zagela streljati in je celo juriSala na mno- ve, ki pa v pogledu davénega sistema, fi-
%ico, to pa je povzrotilo pravi pokol. inan¢nih odnosov in politi¢nih razmerij fe-
V trenutku ko to piSemo, ne vemo, kaj dt'l"clc‘i:i_(e do posami¢nih republik predvide-
S¢ dogaja v Romuniji. Znano je. da so tam- | va vedjo cfantral_l‘za(:l]o.
ai?;nie' oblasti zaprle mejo 2 Madé:]qun in . problema inflacije.
Jugoslavijo. Romunska sredstva javnega
ﬂb\resamja moléijo in preprosto pozivajo |

judi k spostovanju reda, obseZno pa pO-lBeri - giri - POdPier

otajo o obisku drzavnega poglavarja Vl” N o VI L I S T“

ranu.

VOSCI cenjenim strankam vesele praznike

NOVICE

Dijaki slovenskih visjih srednjih Sol v
Trstu so v ponedeljek, 18. t.m., po skup-
nem zborovanju na Stadionu 1. maj pri
Sv. Ivanu z manifestacijo obsodili fasistic¢-
no mazasko akcijo na zavodu »Ziga Zois«
'in se zavzeli za sirpnost in soZitje med tu
Zziveéima narodoma.

Na predsedniskih volitvah v Cilu je
zmagal kandidat onoziciie Patrizio Avl-
win. Prejel je nad 55 odstotkov glasov in
torej ne bo potreben drugi krog volitev.
Njegovo zmago je priznal tudi general Pi-
nochet, ki bo po ustavi vodil vlado Se t-i
mesece. Ulice Santiaga in drugih velikih
mest so preplavile mnozice, ki dajejo du-
Ska veselju nad zmago demokracije.

V Panami se je polozaj Se zaostril po
umoru ameriSkega castnika, ki se je v
druzbi drugih vojakov v civilu sprehajal
po mestu. V petek, 15. t.m., je panamski
' parlament podelil popolno oblast generalu
Noriegi, ta pa je proglasil vojno stanje pro-
'ti Zdruzenim drzavam.

Na Dunaju so zastopniki Atlantskega
zavezniStva in VarSavskega pakta dostavi-
li predloge obeh vojaskih organizacij v
zvezi z omejevanjem konvencionalne obo-
rozitve. Predlogi so si v bistvenih potezah
precej podobni. Dunajska pogajanja bodo
za bliznje praznike prekinili in jih obno-
vili sredi januarja.




Stran 14

NOVI LIST

21. decembra 1989

{

i s
Dr. Dusko Jelingié fto D. Krizmangcié
Slovensko planinsko drustvo iz Trsta oz
vodja alpinisti¢nega odseka Dufko Jelinéié je
med glavnimi pobudniki najvaznejSe alpinistié-
ne odprave na Himalajo. Kot prvi prebivalec
Furlanije - Julijske krajine, ki je Ze osvojil osem-
tisotak, hoc¢e tokrat uresnic¢iti ambiciozni nadrt
osvojitve dveh gora v Himalajskem pogorju,
in sicer Everest (8848 m) in Lhotse (8501 m).
Najzanimivejie pri tem je, da se bodo odprave
udelezili vsi najboljsi alpinisti iz dezel Alpe-Ja-
dran. Jelin¢i¢u je torej uspelo, da je zbral Slo-
vence iz matiéne domovine in iz zamejstva, Ita-
lijane iz Trsta, iz Furlanije in iz Lombardije
ter JuZne Tirolce. Ze sama sestava ckspedicije

je velik politiéni uspeh, saj jasno kaZe, da v al-|

pinistiénem svetu ni tistih miselnih pregrad, ki
so obi¢ajne za obmejna podrocja in zlasti za
Trst. Da bo odprava dobila tudi uradni »blago-
slov«, je poskrbela deZelna vlada Furlanije Ju-
lijske krajine, ki je pokrovitelj celotnega nacrta.
Za to ima zaslugo predvsem na$ deZelni sveto-
valec Brezigar, ki si je zelo prizadeval, da bi
prislo do uradnega priznanja odprave, omeniti
pa je treba 8e obéutljivost in pravilno oceno
predsednika Biasutlija in odbornika Carboneja,
ki sta v odboru dosegla ne le pokroviteljstvo,
ampak tudi tehni¢no in finanéno pomoé deZel:.
Odpravo bo namre¢ spremljala snemalna ekipa
Dokumentarnega centra.

Oglejmo si, kateri so udeleZenci ekspedicije.
Vodja odprave je znani alpinist iz Kranja To-
maz Jamnik, ki ima za sabo Ze ve¢ osemtisoca-
kov; iz Slovenije so 8e Silvo Karo, Pavle Koz-
jek, Andrej in Marija Strenfelj; iz naSe deZele
so poleg Jelinci¢a, ki skrbi za organizacijo, Se
Davor Zupan¢i¢, Lenard Vidali ter Furlana Ser-
gio De Infante in Attilio De Rovere; vsi imajo
za seboj veé alpinistiénih podvigov, ki sodijo v
sam vrh podobnih odprav. Poleg teh sta Se Tr-

zatana Marco Sterni in Mauro Petronio, dobra
plezalca trzaskega drustva C.A.I. XXX Ottobre; |
Fabio Lenti in Lorenzo Mazzoleni iz Lornbardi—!
je, ¢lana znanih plezalcev »Ragni di Lecco«; ob
koncu pa 8e imeni, ki dajeta ton celotni odpravi, |

. 1 g | i
in sicer: svetovno znani velkratni soplezalec le-i A

gendarnega Messnerja Hans Kammerlander in
Fritz Muschlehtner iz JuZne Tirolske. Za zdrav-
je ekipe bo skrbel zdravnik alpinist Damjan
Mesko iz Ljubljane.

Naprosili smo dufo odprave Duska Jelincica,
da nam pove, kako je do zamisli sploh prislo,
in da nam posreduje &e druge informacije. Po-

Alpinisticna odprava

»Alpe-Adria

govor je stekel ¢isto naravno, prijateljsko, saj
se je Dusko komaj vrnil z vsakodnevnega tre-
ninga, ki mu sluzi ne le za linijo, ampak pred-
vsem, da si nabira kondicijo za novi podvig.

Dusko, kaj te je gnalo v to avanturo, ki se |

ze priblizuje mitu?

Ze kot otrok sem se navduSeval za gore —
kar je nekje normalno, saj mi je ljubezen do te-
ga dal oce, eden prvih slovenskih alpinistov.
Poleg rutinskih plezanj, me je mikalo, da bi se
enkrat poskuSal z vrhunskim plezanjem, in to
me je privedlo, da sem se leta 1986 udelezil, si-
cer kot kronist, slovenske ekspedicije na Hima-
lajo. Takrat sem tudi sam dosegel vrh osemtiso-
Caka Broad Peaka in ob povratku me je prese-
netil plaz, ki me je skupno s prijateljem pustil
popolnoma brez vsake opreme, katero je zasulo.

V megli sva tavala dan in pol, dokler nisva po !

sreénem zaklju¢ku prisla do baznega Sotora, ko
so nasi tovarisi ze obupali, da bi nas Se dobili
Zive.

Ali te ta izkusSnja ni odvrnila od alpinizmma?

Sploh ne, saj nisem niti v najhujsih trenut-
kih pomislil, da je bila odlocitev, da se udelezim
odprave, nespametna, tudi ¢e se danes zavedam,
da sem takrat zaradi neizkuSenosti morda pre-
cenjeval svoje sposobnosti. To mi je bila naj-
boljda Sola, da moram spoStovati gore in nara-
vo ter se na vsak podvig, naj si bo %e tako malo
zahteven, temeljito pripraviti.

Lahko poves nekaj ve o ekspediciji in o
pripravah?

Odpotovali bomo v drugi polovici avgusta
1990 in celotna odprava naj bi trajala dobra dva
meseca. Potem ko se bomo v glavni bazi na vi-

&ini nad 5.000 metrov aklimatizirali z vetkratni- |

mi krajsimi pohodi do vidine 7.000 metrov, bomo
skusali osvojiti vrh Everesta in Lhotseja, naj-
boljsi in najiskufenejsi med nami pa so si po-
stavili za cilj, da bi z Everesta preko grebena,
vedno na vigini 8.000 metrov, naskodili e Lhotse.
Ce jim bo to uspelo, bo to prvi takovrstni podvig
sploh, saj moras vedeti, da se za to predvideva,
da bo treba ostati na visini nad 8.000 metrov 5ti-
ri do pet dni. To pa je Ze na meji ¢loveskih zmog-
ljivosti. Najvecja teZzava je namred pomanjkanje
kisika — saj bomo imeli jeklenke s Kkisikom le
za primer nujne potrebe —, kateri moramo nujno
dodati 8e splosSno izérpanost dolgotrajnega biva-
nja na takih visinah. Preprian pa sem, da je

_ . IR
Himalajsko obmocéje, ki bo predmet ekspedicije

Sagarmatha«

marsikateri ¢lan na%e odprave sposoben, da o
svoji ta alpinistiéni rekord.

Gre vam torej za dosego rekordov, za zado-
'stitev osebni necimrnosti ali za kaj drugega?
| Seveda tudi alpinisti teZijo za tem, da dose
zejo to, kar drugim ni uspelo. To je povsem na-
'ravno. Osebna ne¢imrnost tu ne igra vloge, saj
¢e bomo v vsem uspeli, bo to podvig celotné
skupine. NajvaZnejSe je, da se lemeljito pripra-
vimo in da skuSamo predvideti vse morebitne
ovire ter da ne prepustimo ni¢esar improvizira-
nju. Za to =0 poroki znani in izkufeni alpinisti,
ki tvorijo odpravo, sam lahko re¢em le, da smoO
— ¢eprav nas lo¢i Se devet mesecev do odhoda

ze skoro vse pripravili,

Kaj pa finan¢na plat odprave?

DeZela nam je poleg pokroviteljstva dala na
razpolago tudi finan¢no podporo, s privatnimi
podjetji se pogajamo za razne sponsorizacije in
:upam si trditi, da so izgledi 3e kar dobri. Znand
'imena posameznikov pa nam olajiajo delo, da
‘lahko pridemo tudi do prepotrebnega materialad
pod boljsimi pogoji. Jasno racunamo, da nam bo
rdo 8e drugi priskocili na pomoé¢, saj bo to po
dvig, ki bo ponesel ime Alpe - Adria dale¢ po
svetu, obenem pa je sestava taka, da v resnici
zajema, ne le najboljSe alpiniste, ampak celotni
srednjeevropski okvir.

Se zadnje osebno vprasanje: pozna$ gore od
mladih nog, sam si doZivel neponovljivo izkus-
njo v Himalaji, ko je v isti nevihti kar pet oseb
izgubilo zivijenje, sam pa si se resil, brat se ti
je ponesrecil v gorah; ob vsem tem le ni strah?
i Sploh ne! Gore in alpinizem imam prevet
rad. To, na kar si me spomnil, so bile zamé
tezke izkugnje, ki mi bodo pomagale pri nadalj-
njih podvigih. Prav bratova nesreta pa je do
kaz, da te lahko zla usoda ¢aka tudi v mestt,
ko stopi§ s ploénika, zato sem ¢&isto miren iP
optimist, ker vem, da lahko uspe$ le, ¢e ne prée
cenjujes svojih sposobnosti. S to zavestjo se pri-
pravljam oziroma se pripravljamo, prepriénﬂi-
da bomo v dveh mesecih skupnih naporov od*
nesli mnogo dobrega in bomo tudi ostalim dokd”
zali, da je sozitje ne le mozno, ampak tud}
prijetno,

UredniStvo nasSega lista in vsa nasa jumwsf
Zelita, do bi se odprava uspesno izpeljala.

nk
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LETO MUNDIALA

Le &e dobrih 150 dni nas lo¢i od sve-
tovnega nogometnega prvenstva, ki si ga
bo preko televizijskih zaslonov ogledalo
od 12 do 15 milijard navduSencev. Po za-
trevijanju organizatorjev bo to najmnoZzic-
nejsa in najpopularnejSa prireditev v zgo-
dovini ¢lovedtva, saj bi morali popraviti
vse dosedanje rekorde, ki se ne nana3ajo
zgolj na &tevilo televizijskih gledalcev, pac
pa tudi na mnoZzice, ki bodo napolnile 12
italijanskih stadionov od 8. junija, ko bo
na milanskem stadionu »Meazza« otvorit-
vena tekma med Argentino in Kameru-
nom, do 8. julija, ko bo v Rimu finale za
svetovni naslov.

Po spektakularni predstavi, ki je bila
v Rimu ob Zrebanju skupin prvega dela
prvenstva, je razpored vse do 21. junija
povsem jasen.

Italija je bila kot organizator vkljucena
v prvo skupino (A) s sedeZem v Rimu in
Firencah, igrala pa bo z Avstrijo, ZdruZe-
nimi drzavami in Ceskoslovasko. Tako tre-
ner Vieini kot vodja za stike z javnostijo
Riva soglaata, da »azzurri« ne bi smeli
imeti ve¢jih tezav za uvrstitev v drugi del,
v katerem bo sodelovalo 16 od sedanjih
24 finalistov. Ce bo Italija — kot bi mo-
ralo biti skoraj gotovo — prva v svoji sku-
pini, potem se bo v osmini finala pomeri-
la s tretjeuvriteno C, D ali E skupine. Po-
leg prvih dveh iz Sestih skupin, se namre¢
v drugi del uvrstijo Se §tiri tretjeuvrscene,

. ki so med prvim delom zbrale najvec¢ tock. |

Druga skupina s sedeZzema v Neaplju in
Bariju je dokaj kvalitetnejSa, saj obsega

| poleg Argentine, ki brani svetovni naslov
iz Mehike, ¢ Romunijo, Kamerun in Sov-
jetsko zvezo. Boji bodo tu dokaj bolj na-
peti in zanimivi.

Nosilec tretje skupine, s sedeZema v
{ Turinu in Genovi, je Brazilija, ki ima za
inasprotnike Svedsko, Skotsko in Kostari-
ko. Seveda so favoriti Brazilei skupno s
Svedi, ki razpolagajo z dobro uigrano e-
najsterico. Skotski se doslej $e nikdar ni
posrecilo premostiti prvega dela svetovne-
ga prvenstva, Kostarika pa tokrat komaj
drugi¢ nastopa med najbolj$imi na svetu.

Bologni. Nosilec je Zvezna republika Nem-
¢ija, ki je dvakrat osvojila svetovni naslov,
trikrat pa zasedla drugo mesto. V kvalifi-
kacijah so Nemci nekoliko razoéarali, ven-
dar jih ne gre podecenjevati. Tu bo igrala
|5e Jugoslavija, ki naj bi bila po mnenju
|$tevilnih poznavalcev presenecenje itali-
janskega Mundiala. Preostali ekipi
{ Kolumbija, ki je bolj znana zaradi dejstva,

‘da najmoénejse klube nadzorujejo narko-'

trgovei, kot pa zaradi svojih tehniénih spo-
| sobnosti, in e Arabski Emirati, ki jih vodi
sloviti brazilski trener Zagalo.

' Izredno uravnovesena je peta skupina
's sedezem v Veroni in Vidmu. Nosilec je
| Belgija, ki pa je trenutno v krizi in bo
imela dokaj teZzak posel z Urugvajem, ki
|ie dvakrat osvojil svetovni naslov, Spani-
'jo in presenetljivo Juzno Korejo. Videm-
gki navija¢i so z Zrebom lahko izredno
| zadovoljni, saj bodo na stadionu »Friuli«
| gledali kvalitetne tekme, in sicer 13. Jjuni-

Cetrta skupina bo igrala v Milanu in|

sta |

ja srefanje med Urugvajem in Spanijo,
Stiri dni kasneje med JuZno Korejo in
Spanijo in 21. junija med JuZno Korejo
(in Urugvajem.

Nekaj podobnega velja tudi za Sesto
skupino, ki bo igrala v Cagliariju in Paler-
mu. Nosilec skupine je Anglija, ki ima naj-
bolj vroce navijace, oznaka, ki velja tudi
za Nizozemce. Ostala dva c¢lana skupine
sta Severna Irska in Egipt.

V drugem delu prvenstva, torej od 24.
junija dalje, bodo spopadi potekali ob ne-
posredni izloc¢itvi: zmagovalec bo napre-
doval v detrtfinale, poraZenec pa bo do-
' konéno izlocen.

Verjetnostni ra¢uni pravijo, da bo Ita-
lija v osmini finala igrala z Nemc¢ijo, Jugo-
slavija pa s Camerunom. V Cetrtfinalu naj
bi se Italija pomerila z Anglijo, Jugoslavi-
ja pa s Svedsko. Polfinalna para naj bi
torej bila: Italija - Brazilija in Jugoslaviia -
Argentina. Ce bo to res, bomo zvedeli sele
1. julija.

Ttalijanski trener Vicini Se ni povsem
resil vseh odprtih vprasanj okrog sredine
polia. Predvsem se bo moral odloc¢iti, ali
' Giannini in Baggio lahko igrata v isti po-
stavi, ali pa bo moral eden od njiju na
rezervno klop.

Podobne tezave ima tudi jugoslovanski
trener Osim, potem ko je bil za leto dni
diskvalificiran BaZdarevi¢. Po vsej verjet-
nosti ga bo zamenjal z mladim Prosineé-
kim. ki pa nima mednarodnih izku$enj.
Vsekakor bo glavnino ekipe sestavljala
tujska legija, torej nogometasi, ki nasto-
pajo v francoskem, italijanskem, nemskem
in Svicarskem prvenstvu. To pa je obenem
najve¢ji handicap za plave, saj jim bo
verjetno manjkala uigranost.

JOZKO SAVLI

Zlatorog slovenski simbol

VIIL.

Vendar pa tudi ta navedba ni v ni¢emer
podprta. Clovek se sploh vpraSuje, kak3en
namen bi lahko imel DeZman, sorva zavzet
slovenski politik, ki pa je Ze leta 1861 pre-
el povsem na nemsko stran in trdil, da ie
nemska kultura visja, potem pa leta 1868
priredil Zlatoroga v ¢udovito zgodbo in io
predstavil javnosti kot dobeseden nemski
prevod slovenskega izvirnika? In to po-
tem, ko je na Kranjskem pomagal ustano-
viti ve¢ nemskih drustev z izrazito proti-
slovenskim programom? Po drugi strani
pa nam je znan kot resen naravoslovec in
muzeiski strokovnjak, ki je objavil &tevil-
ne strokovne spise in zbiral tudi narodno
blago. Samo Zlatoroga naj bi priredil v
simpati¢no zgodbo, ki je potem prevze'a
nemski in slovenski kulturni svet? Vse te
oknli%éine ne daiejo nikakeea povoda za
sklep o Dezmanovi priredbi Zlatoroga.

Dalj%o obravnavo, v kateri primerja mo-
tive iz pripovedke o Zlatorogu ter one v
pripovedki o gamsih z zlatimi parklji v
Kamniskih Alpah, objavlja v 70-ih letih
tudi raziskovalec Tone Ceve (1973). 23) Pri
tem navaja vse trditve o nepristnosti Dez-
manovega zapisa omenjene pripovedke,
kakor so jih podali J. C. Oblak, J. Glonar,

|J. Mahni¢ in M. Maticetov, ter se jim pri-
‘druzi tudi sam.

Toliko slovenska kritika o ljudski prist-
nosti zapisa pripovedke o Zlatorogu. Zla-
torog naj bi bil iz ljudskih motivov po pi-
sateljski roki sestavljena pripovedka, ka-
krine ljudsko pripovednitvo siamo ne bi
bilo zmozno izoblikovati. Taksno gledanie
ie ofitno postalo Ze stereotip, ki ga pisci
brez preverjanja prevzemajo drug od dru-
gega. Presenetljivo je, da nemska stran,
Cetudi se dokonéno ne izrede, ljudske iz-
virnosti Zlatoroga ne zavrafa. Znani L.
Kretzenbacher, ko pripovedko ocenjuje
kot sestavni del slovenskega izroé¢ila, pri-
pise: »Ceprav so o pripovedki o Zlatoroeu
trdili tudi kritiki med Slovenci, da je bila
v triglavskem obmodc¢ju komaj kdaj znana
in jo je K. Dezman sam (cel6 to so sovraz-
no podtikali) sestavil iz posameznih moti-
vov iz ljudske zakladnice ...« 24) Ce znani
strokovnjak za ljudsko kulturo napiSe »so-
vrazno podtikali«, potem je vsako nadalj-
nje razpravljanje o nepristnosti te pripo-
vedke odvet.

Kozorog

Vedina tistih, ki obravnavajo pripoved-

ko o Zlatorogu, si danes le-tega predstav-
lja kot belega gamsa z zlatimi rogovi. Tu-

di sam DeZman, ki je pripovedko prvi ob-
javil, pojasnjuje v dodatni opombi, da se
posami¢no pojavljajo tudi beli gamsi-albi-
ni, in da se primerek taksnega gamsa na-
haja tudi v cesarskem muzeju na Dunaju.
Toda v pripovedki o Zlatorogu je na-
veden le »kozel z zlatimi rogovie«, kar sa-
mo po sebi ne oznacuje gamsa. In tudi v
spominu ljudi, kolikor je bilo zabeleZeno,
je ostala le predstava o zlatorosem kozlu,
tako v omembi Pologarja pri Tolminu pred
prvo, kot v izro¢ilu Rezijanov o »ku3etu,
zapisanem Se po drugi svetovni vojni.

, Nikjer ni torej izrecno navedeno, da bi
| bil Zlatorog deiansko gams. pripovedka in
ostanki Zivega izroc¢ila govorijo samo o zla-
torogem kozlu. V domac¢em govoru in ro
lindskem izro¢ilu je gams (Runicanra)
zgolj divja koza. Nihée si divijega kozla ne
predstavlja kot gamsa, ki ima ¢rne, na vr-
hu rozi¢asto ukrivljene, kratke rogove (do
25 cm). Poleg gamsa pa je Zivel v visoko-
gorju le $e kozorog, in ta ima mogoc¢ne ro-
gove, podobno kakor domaéi kozel. Doma-
¢éini v Julijskih Alpah so imeli za divjega
kozla zaradi tega lahko samo kozoroga, da-
si je bil Ze pred kakim stoletjem iztrebljen
in je ostal na njega le Se spomin.

V tem pomenu nam tudi zgodovinar
Simon Rutar, doma izpod Krna v Julijeih,
ko v svoji zgodovini Goriske (1892) ome-
nja pripovedko o Zlatorogu, navaja dobe-
sedno »sneznobeli kozel z zlatimi rogovi.
25) Podobno tudi Ivo Juvanéié¢ (1981), do-
,ma iz Bovca in zapisovalec bovskega izro-
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¢ila, navaja glede Zlatoroga povsem do-|divjega lovca navezuje svoje bajeslovno

lo¢no »divji kozel - kozorog«. 26)

Do tega, da so si Zlatoroga predstav-
ljali kot gamsa, je moglo priti le tako, da
so si pripovedko o njem razlagali po do-
gnanjih naravoslovja v casu, ko je bila za-

pisana, to je v drugi polovici prejsnjega |

stoletja. Gams je bil tedaj edini »kozelg,
ki je Zivel v Julijskih Alpah. Niso pomi-
slili na kozoroga, ker ga Ze od 17. stol. da-
ljie po vseh vzhodnih Alpah ni bilo veé.
Potem, ko se je pojavilo strelno oroZje,
je lov na njega postal dokaj lahak, in lo-
vili so ga Se zlasti zato, ker so njegove ro-
gove in kri imeli za uéinkovito zdravilo.
Skoraj C¢udezen za zdravje, in celo kot
sredstvo proti raku, pa naj bi bil strdek v
njegovem Zelodcu, okrogle oblike in trd
kakor kamen, imenovan »bezoar«, Naredi
se iz dlake, ker se zival lize, ter iz smole
in peska. Zato so §li lovci in divji lovci s
pusko nad kozoroga ter ga iztrebili.

l

Nal

jedro tudi pripovedka o Zlatorogu.

Sredi prejSnjega stoletja je izginil tu-
di zadnji kozorog v Svicarskem kantonu
Wallis. Prezivel pa je v pogorju Gran Pa-
radiso nad Aosto, na obmocju, ki je pripa-
dalo kraljevski rodbini Savoje in Piemon-
ta. Na tem obmoéju je bil lov nanj pre-
povedan, in pridrzan edinole ¢lanom kra-
ljevske rodbine. Iz tega tropa so potem za-
nesli kozoroge Se v tem stoletju znova po
Alpah, kjer so se ponovno razmnozili. Po
zadnji vojni so jih naselili tudi v Trenti
oz. v Julijcih, in v Karavankah.

(Dalje)

23) T. Ceve: Pripovedno izrodilo o gamsih z zla-
timi parklji iz Kamnidkih Alp, Traditiones,
Ljubljana 1973, str_. 79-95
L. Kretzenbacher, itm., str. 161

24)
S. Rutar: PokneZena grofija Goriska-Gradi-

25)

s¢anska ... str. 109-10
26) 1. Juvanéi¢: Steze v Zlatorogov raj, itm.,
str. 195
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RADIO TRST A

B NEDELJA, 24. decembra, ob: 8.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik; 9.00 Sv. masa
iz Zupnijske cerkve v Rojanu; 9.45 Pregled sloven-
skega tiska v Italiji; 10.00 Mladinski oder: »Borutov
bozié.« Radijska igra; 10.20 Bozicni motivi; 11.00
Za smeh in dobro voljo; 11.10 Orkestralna glasbha;
11.30 Filmi na ekranih; 11.45 Vera in na8 &as; 12.00
Ko zgodovina zazveni; 1230 Crnske duhovne pe-
smi; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glas-
ba po zeljah; 14.00 Porocila in deZelna kronika;
14.10 V studiu z vami: Sergej Veré; 15.30 Sport in
glasba; 17.00 V studiu z vami; 19.00 Vecerni radij-
ski dnevnik; 19.25-01.00 VRACANJE V BETLEHEM,
sveti veéer na Radiu Trst A. (Lanska bozi¢na kon-
certa na Opéinah in v Stivanu. Fantovska in dekli-
§ka skupina Vesela pomlad, mesani zbor Sv. Jernej,
otroski zbor Ladjica, dekliki zbor Devin ter Fantje
izpod Grmade; 20.00 Alojz Rebula: »Noé v Korintu.«
Boziéna radijska igra; 23.00 Kratka poroéila; 23.30
Boziéni pogovor, prispevek Gasnikarskega oddelka;
24,00 Polnoénica iz cerkvice Sv. Ivana in Pelagija
pri Sv. lvanu v Trstu).

B PONEDELJEK, 25. decembra, ob: 8.00 Jutranji ra-
dijski dnevnik; 8.30 Bozi¢ni motivi; 9.00 Sv. masa
iz zupnijske cerkve v Rojanu; 10.00 Mladinski oder.
{Mihael Jeras); 10.30 Koncert stare boziéne glasbe;
»Male zvezdice véliki bozicni vecer.« Radijska igra
12.00 BoZicni pogovor; 12.40 Dekliski zbor Alenka
iz Steverjana. Pri orglah: Lojzka Bratuz; boziéne pe-
smi Lojzeta Bratuza; 13.00 Opoldanski radijski dnev-
nik; 13.20 Glasba po Zzeljah; 14.00 Porocila in dezel-
na kronika; 14.10 Glasha po Zzeljah; 14.30 Sneg in
kraguljéki. Tudi to je bozi¢; 15.45 Boziéni motivi;
16.00 Alojz Rebula: »Noé v Korintu.« BoZiéna radij-
ska igra; 16.40 Boziéni motivi; 18.15 Crnske duhov-
ne pesmi; 19.00 Veéerni radijski dnevnik.

B TOREK, 26. decembra, ob: 8.00 Jutranji radijski
dnevnik; 9.00 Zvezdica moja bozicna; 10.00 Mladin-
ski oder: »Bozicni obisk pri bolni gospe.« Radi,ska
igra (Lojzka Lombar); 10.30 Koncert boziéne glashe
z domacimi izvajalci; 12.00 Z gibanjem v zdravje;
12.40 Boziéne pesmi poje mesSani zbor Milan Pertot
iz Barkovelj; vodi Aleksandra Pertot; pri orglah
Stefan Bembi; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.20 Glasbha po Zeljah; 14.00 Poroc¢ila in deZelna
kronika: 14.10 Aktualnosti; 16.00 Koncert boZiénih
pesmi v stolnici sv. Justa v Trstu. Vodi Bogdan
Kralj; sopranistka Nadja Fabris, organist Andrej
Pegan; 17.00 NAS SPORTNIK, neposreden prenos
iz Sezane; 19.00 Vecerni radijski dnevnik.

B SREDA, 27. decembra, ob: 7.00 Jutranji radijski
dnevnik; 8.00 Porocila in dezelna kronika; 9.40 Be-
lezka; 10.00 Porocila in pregled tiska; 12.00 Spozna-
vajmo svojega otroka; 12.40 Moski zbor Mirko Fi-
lej iz Gorice; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.30 Glasba po Zzeljah; 14.00 Porocila in dezeina
kronika; 14.10 Otroski koticek; 14.30 Na goriskem
valu; 16.00 Klavirske skladbe Pavleta Merkuja.
B CETRTEK, 28. decembra ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8.00 Porocila in dezelna kronika; 9.05
Ne vse, toda o vsem; 9.10 Juznoameriska folklora;
940 »0j, vojna moja, vojna kruta« — s slovensko
umetno in ljudsko poezijo o dozivljanju prve sve-
tovne vojne; 10.00 Porocila in pregled tiska; 11.30
Zvoeéne kulise; 12.00 »Ni¢ ni za ¢loveka nemogoées«
pomembni dogodki naSega stoletja; 12.40 Me-
Sani zbor Primorec - Tabor iz Trebé in z Opgin;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.30 Glasba po
zeljah; 14.00 Poroéila in dezelna kronika; 15.10 Ce-
trtkova srecanja: Jugoslavija 1918 - 1941; 15.40
Lahka glasba raznih narodov; 16.00 Mesani zbor O-
berwalliser Vokalensemble iz Beckenrieda v Svici;
17.00 Poroéila in kulturna kronika; 17.25 »Mladi val«
— radio za vas; 19.00 Vecerni radijski dnevnik.

W PETEK, 29. decembra, ob: 7.00 Jutranji radijski
dnevnik; 8.00 Porogila in dezelna kronika; 9.05 Ne
vse, toda o vsem; 10.00 Poroéila in pregled tiska;
12.20 Priljubljene melodije; 12.40 Moski zbor Valen-
tin Vodnik iz Doline; 13.00 Opoldanski radijski dnev-
13.30 Glasba po Zeljah:; 14.00 Poroégila in de-
zelna kronika; 14.10 BOZICNA SKRIVNOST. Koncert

 boziénih pesmi v izvedbi zbora Vesela pomlad 2
Opéin in skupine Ave iz Ljubljane.

B SOBOTA, 30. decembra, ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8.00 Poroéila in dezelna kronika; 9.05
Ne vse, toda o vsem; 9.10 Valéki in polke; 9.40
»Sreda je kakor sonce: kadar je najlepSe, zatones;
10.00 Poroéila in pregled tiska; 10.10 Repentabor,
glasbeni popoldnevi stare in sodobne glasbe; 11.30
Crnske duhovne pesmi; 12.00 Zivljenje onkraj Zziv-
ljienja; 12.40 Mesani zbor Lojze Bratuz iz Gorice:
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po
zeljah; 14.00 Porocila in dezelna kronika; 14.10 »Tam
za goro .= — Oddaja iz Benegije, Rezije In Kanal-
ske doline; 16.00 Sobotno popoldne



